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Συνέχεια· ί3ε βελ. 481.

Έ ν  έτει 1 4 7 0  ή Γερουσία διώρισε ναύαρχον 
τόν Πέτρον Μοτσενϊγον εις διαδοχήν τού Νικο
λάου Κανάλι), εις την νωθρότατα του δποίου 
ώφείλετο ή  πτώ σις της Χαλκίδος. Συγκεντριόσας 
έν Μεθώνη τον ένετικόν στόλον δ νέος ναύαρχος, 
ένεκαρδίωσε τούς Πελοποννησϊους έπί τη  ά πω - 
λείγ τη ς μεγάλης νήσου, καί άπεφάσισε να έκδι- 
κηθή τούς Τούρκους διά λεηλασίας. Ό θ εν  συνά
θροισα; εκ διαφόρων ελληνικών φρουρίων Σ τρ α - 
τιώ τα ς έπεβίβασεν άνά δέκα έφ’ έκάστης γ α λ έ- 
ρας. Ο Σπανδουγϊνος άριθμ.εί εις πλέον των εκα
τόν τάς ένετικάς γαλέρας, επομένως πρέπει νά 
ύζολογίσωμεν τον αριθμόν των έπί τοϋ στόλου 
άποβάντων στρατιωτών εις χιλίους τουλάχιστον *). 
Τ ά ς λεπτομέρειας τοϋ Στρατιωτικού κούρσου έςέ- 
θηκεν άνήρ αύτόπτης, δ έκ Τραγουρίου τ ή ς  Δ α λ
μ α τία ; Κοριολάνος Κιππικός, υποκόμης μιας των 
γαλερών τού ύπό τόν Μοτσενϊγον στόλου. Τούς 
ήμετέρους Σ τρα τιώ τα ς χαρακτηρίζει ούτως δ μή 
συμπαθών πρός τούτους Ίλλυριός συναθλητής: 
« εις π ά σα ; τά ς ύπο τών Ενετών έν Πελοποννή- 
σω κατεχομένας χώρας φρουρούσι πολλοί ’Α λβα
νοί ιππείς, φέροντες τό ελληνικόν όνομα Σ τρα τιώ - 
τα ι, άνδρες μεγάθυμοι καί ικανοί πρός πάσαν 
ανδρείαν έπιχείρησιν. Ούτοι δΓ  αιφνίδιο« έπιδρο- 
μών τοσούτον ¿φθείραν την ύπό τούς Τούρκους 
Πελοπόννησον, ώστε μετεποίησαν τό μ.έρος τούτο 
εις άληθή ερημιάν φύσει οί ανδρες ούτοι α γ α - 
πώσι τήν αρπαγήν, καί δικπρέπουσι μάλλον εις 
τά  κούρσα, παρά εις τά ς έκ τού συστάδην μά - 
χ α ς. Ψέρουσιν ασπίδα, σπάθην και λόγχην, όλί-

ίοι θωράκιον, καί οί πλεϊστοι βαμβάκινον θώρακα 
ι ’ ού ύπερασπίζονται κα τά  τών έχθρικών κ τυ 

πημάτων. Άνδρειότεροι πάντων εινε οί έν Ν αυ-

*) »Piii di cento trireme armatc. e molli altri navi-
gli grossi.» Commcntarii, σ. 3 ?χδ. Λονχ*«, σελ. 51.
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πλίω , πόλει κείμενη έν τ η  χώρα τών Αρ
γέ ίων» 4).

Τό διοργανισθέν κούρσον είχε καθαρόν φυλετι
κόν καί θρησκευτικόν χαρακτήρα, διό βλέπομεν 
τούς επιδρομείς άπέχοντας πάσης λεηλα σία ; τών 
ύπο τούς Τούρκους έλληνικών νήσων, ώς κατοι- 
κουμένων ύπό μόνων χριστιανών. Καταπλεύσας 
εις Λέσβον δ στόλος άπεβίβασε τούς Σ τρα τιώ τα ς 
εις τά  παράλια τή ς Αίολίδος. ’Αφού ε'θυσαν καί 
άπώλεσαν τά  τουρκικά χωρία, ένω ώδήγουν την 
λ.είαν εις τόν στόλον περιεκυκλώθησαν ύπό Τούρ
κων, δραμόντων εις άνάκτησιν τών άποκομιζομέ- 
νων πραγμ.άτων κατακόψαντες τούτους οί Σ τρ α - 
τιώ τα ι επαρουσίασαν τά ς  κεφαλάς των εις τον 
ναύαρχον, οστις τοϊς έπλήρωσεν εν δουκάτον δΓ 
έκάστην κεφαλήν. Ό  Μοτσενιγος όνομάσας τρεις 
τών ύποκομήτων τών γαλερών καμ.ερλέγγους άνέ- 
θετο τούτοις την  δικαίαν διανομήν τή ς  λείας. 
Οι Ε ν ετο ί ούτοι καμερλέγγοι άντιστοιχούσι πρός 
τούς κριτάς τού στρατού τών Βυζαντινών. Ε'ίπο- 
μεν προηγουμένως οτι αί έν Ν αυπάκτω άρχαί 
έλάμβανον την δεκάτην άπό τή ς  στρατιωτικής 
λεία ς, τό αυτό δ ’ έθιμον πιθανώς έπεκράτει καί 
παρά τοις άλλοις Σ τρ α τιώ τα ις, διότι βλέπομεν 
τούς καμερλέγγους παραχωρούντας αμέσως το 
δέκατον τή ς  Αιολικής λείας εις τόν ναύαρχον. 
Ό λ ο ι οί α ιχμάλω τοι έπωλήθησαν έν δημοπρα
σία παρά τών κριτών, τά  δ ' έκ τής πωλήσεως 
είσπραχθέντα χρήματα διενεμήθησαν εις τρεις 
δόσεις· καί έκαστος μέν Σ τρ α τιώ τη : α ιχμαλώ 
τισ α ; ένα εχθρόν ελ-αβε τρία δουκάτα, έτέραν 
μερίδα έλαβον οί ύποκόμητες τών γαλερών εις 
άποζημίωσιν τών εις τούς στρα τιώ τα ς χορηγη- 
θέντων ίππων, τά  δέ υπόλοιπα διενεμήθησαν εις 
τά ς γαλέρας. Έ κ  τής τελευτα ία ς τα ύ τη ς μερί- 
δος έ'λαβον οί προνοηταί τό διπλούν, οί ύποκό
μ η τες τό τρίτον, καί τά  άπομείναντα οί δπλΐται 
καί οί γα λεώ τα ι.

Μ ετά τούτο δ στόλος ώ δήγησε καί άπεβίβασε 
τούς Σ τρα τιώ τα ς εις τά  παράλια τή ς  Καρίας, 
έ ξ η ς  έπίσης ε'λαβον πλουσίαν λείαν εις πράγματα 
καί αιχμαλώ τους. Πρός διανομήν τα ύ τη ς δ στό
λος κατέπλευσεν εις Δήλον, έρημον κατοίκων, 
πλήν δεασώζουσαν πολλάς αρχαιότητας έν αίς

·) Dclle guerre de’ Vencziani in Asia.
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καί κολοσσιαϊον ά γαλμα  τού ’Απόλλωνος, ανά
θημα τών Ναξίων ώς έδήλου -ή ύπό Κιππικοΰ 
άναγνωσθείσα επιγραφή, ώς καί μεγάλας δεξα - 
μενάς πλήρεις ί/δατος. ’Ενταύθα οί κριταί τού 
στρατού διένειμαν ώς άνω τήν λείαν καί έδημο- 
πράτησαν τούς αιχμαλώ τους. Μ ετά τούτο δ στό
λος έπανέφερε τούς Σ τρα τιώ τα ς είς τήν Καρίαν. 
Έ π ί τή ς  αρχαίας Αλικαρνασσού είχεν έγερθή έν 
τώ  μέσω αίώνι φοούριον επ ' όνόματι τού άγιου 
Πέτρου, ένεκα τού όποιου μέχρι σήμερον οί Τούρ
κοι όνομάζουσι τήν χώραν Πουτρούν έν τ ώ  φρου
ρία) τούτω κατεχομένω τότε ύπό τών έν Ρόδω 
Ξενοδόχων ιπποτών εΰρον άσυλον πολυάριθμοι 
"Ελληνες χριστιανοί· ά λ λ ' οί Τούρκοι καταλαβόν- 
τες  πάντα τά  πέριξ έκράτουν τούς έν τώ  φρου- 
ρίω έν διηνεκεϊ πολιορκία. Οί καλλίτεροι τού 
άγιου Πέτρου ύπερασπισταί ήσαν πεντήκοντα 
κύνες, οϊτινες τήν  νύκτα απολυόμενοι τώ ν δεσμών 
διετρεχον τά  πέριξ, τούς μέν χριστιανούς όδη- 
γούντες αβλαβείς εις τό φρούριον, τού; δέ Τούρ
κους καταξεσχίζοντες, ώς έλέγετο. Ό  Μ οτσενΐ- 
γος αποφασίσας νά έπιτεθή κα τά  τών τουρκικών 
χωρίων, ών οί κάτοικοι έφημίζοντο ώς οί μα,χιμώ- 
τεροι τών Ασιανών, κατέπλευσε περί τά  ¿ξημερώ
μ α τα  καί άπεβίβασε τούς ς-ρατιώ τα; μ ετά  μέρους 
οπλιτών. Τούς Τούρκους έπί πολύ άντιστάντας 
έπί τέλους οί Έ λ λ η ν ες  ιππείς έτρεψαν είς φυγήν, 
καί κατέκοψαν καί αιχμαλώτισαν αρκετούς. Διαρ- 
πάσαντες τά  τουρκικά χωρία, έλαβον πλουσιω- 
τά την λείαν, έν ή διεκρίνοντο καί πλεϊστοι τά π η 
τες κατεργαζόαενοι ύπό τών έκεϊ τουρκισσών.
IΙάμπολλα ι κεφαλαί έκομίσθησαν είς τον ναύ
αρχον ύπό τών Σ τρατιω τώ ν, έξ ών οΰδείς μέν 
έφονεύΟη, έπληγώθησαν όμως πεντήκοντα. Μετά 
τα ύτα  έςέτειναν τήν λεηλασίαν καί έπί τών πέ
ριξ χωρών, ένθα δ Κιππικός είδε τά  λείψανα τού 
Μαυσωλείου. Ό  στόλος ήγαγε τήν λείαν έν τή  
έοημονήσω Οίνούσση (C a p r a r ia ) ,  οί δέ κριταί 
διένειμαν κα τά  τήν τάξιν τά  λάφυρα. ’Ενταύθα 
έφθασε καί δ ύπό τόν καρδινάλιον Καράφφαν 
παπικός στόλος. Ό  καρδινάλιο; συνέχαρη τόν 
Μοτσενΐγον διά τήν έπιτυχή λεηλασίαν τή ς  ’Α 
σίας καί τήν έκδίκησιν τών χριστιανών κα τά  
τ ή ;  λύσση; τών άπιστων. Οί δύο στόλοι έπλευ
σαν είς Σάμον· ή  νήσος ήτο τότε έρηυ,ος, έβρι- 
θεν όμως παντοειδών άγριων ζώων, καί άρκτων, 
μέλιτος, καί διαυγών ύδάτων. Ε ν τα ύ θ α  άπο- 
βάντες οί Σ τρα τιώ τα ι, δπλΐται καί γαλεώ ται 
άνεπαύθησαν, έφαγον, ε'πιον καί διά τραγουδίων 
έψαλαν τούς θριάμβους των. Οί δύο ναύαρχοι άπε- 
φάσισαν νά προσβάλωσι τήν ’Α ττάλειαν τής 
ΙΊαμφυλίας, μίαν τών τότε πλουσιωτέρων πόλεων 
τής ’Ασιανής α κτή ς, μ έγα  έμπορεΐον τών Σύρων 

καί Αιγυπτίων, καί λιμένα θεωρούμενου άπόρθη- 

τον ένεκα τή ς περικλειούσης αυτόν μεγάλης άλΰ- 

σεως. Πρώτοι οί Σ τρα τιώ τα ι άποβάντες είς τήν

ξηράν κατέλαβαν τόν ύπεοκείμ.ενον λόφον, όθεν 
έξορμώντες ήρπαζον ανθρώπους καί πράγματα. 
Μ ετ’ ολίγον έπόρθησαν καί τήν άνω τής πόλεω; 
ό/υράν αποθήκην τών έμπορευμ.άτων, περικλείου- 
σαν βαρύτιμ,α ε ίδ η , ώς πιπέρι, κινάμωμον, γαρά- 
φαλα καί τά π η τα ς , τ ά  όποϊα έφερον έπί τών 
γαλερών. Ό  στόλος προσβχλών τήν πόλιν άπό 
τού λιμ,ένος ά π έτυχε, καί άπέπλευσιν, αφού έπυρ- 
πόλησε τούς πέριξ τής πόλεω ; ώραίους κήπους. 
Έπανελθών είς Γναρίχν άπεβίβασε τούς Σ τρα 
τιώ τα ς είς τήν  άντικρύ τής Κ ώ  χερσόνησον τών 
Τερμερίων, έξ ής ούτοι έκόμισαν 1 3 7  κεφαλάς 
καί πλήθος α ιχμαλώ τω ν. Έκεϊθεν κατέπλευσαν 
είς Νάξον, ένθα τό πολεμικόν συμβούλων άπε- 
φάσισε τήν άλωσιν τή ς  Σμύρνης. Έ κ  Νάξου δ 
στόλος διηυθύνθη πρός τά  Ψύρα, τά νύν Ψ αρά, 
νήσον άκατοίκητον καί διασώζουσκν έρείπια π α 
λαιού φρουρίου. Ή  πρωτεύουσα τ ή ς  ’Ιωνίας ές 
άπροόπτου προσβληθεϊσκ ήλώ θη , διηρπάγη καί 
έπυρπολήθη. Έ ν ω  δέ οί γα λεώ τα ι έλεηλάτουν 
τήν πόλιν, δ σοΰμπασης τή ς Σμύρνης Β α λ α β ά - 
νης συναθροίσας αρκετούς Τούρκους έδραμεν είς 
βοήθειαν ά λ λ ’ οί έξω  τής πόλεως φρουρούντες 
Στρατιώ ται μ ετά  τινων δπλιτών πρώτοι ώρμη- 
σαν κα τά  τών έπερχομένων. Αιματηρά συνήφθη 
καί έπί πολύ άμ.φίρροπος μ ά χη , ότε δ Ναυπλιεύς 
Σ τρα τιώ της Πέτρος Τρασίνας « u o m o  v a lo i’OSO 
e  I r a  n o s tr i  c a v a l ie r i  d i  g r a n  n o m e »  δρ- 
μήσας κα τά  τού Βαλαβάνου διεπέρασεν αυτόν διά 
τού δόρατος καί κρημνίσας τού ϊππου άπεκεφά- 
λισε. Μ ετά τόν φόνον τού άρχηγού των οί Τούρ
κοι έτράπησαν είς φυγήν, οί δέ Σ τρα τιώ τα ι κα τα - 
διώξχντες τούτους έφόνευσαν καί ήχμαλώ τισαν 
πολλούς. Λιακόσιαι δεκαπέντε κεφαλαί έκομί- 
σθησαν είς τούς ναυάρχους, πλήθος δέ α ιχμ α 
λώ τω ν καί πλουσιωτάτη λεία έπεβιβάσθησαν είς 
τόν στόλον, όστις πλεύσας είς έρημόνησα διένειμε 
τά  λάφυρα κα τά  τήν διαγρχφεΐσαν τάςιν. Μετά 
τέσσαρας ημέρας οί Σ τρα τιώ τα ι άπέβησαν είς 
τάς Κλχζομενάς, καί άφού έλεηλα τήθη δ τόπος, 
ένεκα τού προσεγγίζοντας χειμώνος δ στόλο; κ α 
τάφορτος έκ λείας έπανήλθεν είς Μεθώνην. Εν
ταύθα άπεχαιρέτισε τόν Μοτσενΐγον δ παπικός 
ναύαρχος επιλέγω·/ «είμαι βέβαιο; ότι, όταν διη- 
γηθώ είς τόν Ποντίφηκα καί τούς άλλους ηγεμό
νας τά  ένδοξα τα ύ τχ  άνδραγαθήματα, άπαντες 
θά έκπλαγώσι καί θά μ,είνωσιν ένεοί».

Έ ν  τώ  κούρσω τού έπομένου έτους ( 1 4 7 3 )  οί 
Σ τρα τιώ τα ι ύπό τόν Πέτρον Βουζύκην λ ε η λ α - 
τούσι την Μάκρην καί τόν Φύσκον τ ή ;  Αυκίας, καί 
φονεύουσι πολλούς Τούρκους. Ίδ ια  μνημονεύεται 
δ Βουζύκης διαπεράσας διά τού δόρατος τόν 
Ά γιάσμπεην σούρ.πασην τής Μ άκρη;. Τ Ι  τού 
έπομένου έτους έκστρατεία περιωρίσθη είς τήν 
ύπεράσπισιν τή ς Κύπρου, έν ή μεγάλη άνεκκλύ- 

φθη συνωμοσία κα τά  τ η ς  βασιλίσσης Αίκατερί-
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νης, καί είς βοήθειαν τή ς  ύπό τών Τούρκων πο- 
λιορκουμένης Σκόδρας· πολλοί Σ τρα τιώ τα ι έμει
ναν είς ύπεράσπισιν τού Δυρραχίου, έτεροι δέ 
ήρωίκώς έπεσαν έν τή  άλώσει τής Σκόδρας.

Τό ιππικόν τούτο κούρσον, ή ά . Ι α δ ά ν ό α  ώς 
λέγουσιν έτι οί Άκκρνάνες διατηρήσαντες τήν 
παλαιτάτην λέξω  τών Καρών ') ,  ενδιαφέρει είς 
τό ήμέτερον θέμ.α καί ύπό άλλην ε”ποψιν. Εΐδο- 
μεν ότι δ διοργανισμός τών καμερλέγγων καί ή 
έπί τή ς λείας δεκά τη  τού άρχηγού άναπολούσι 
παλαιά έθιμα έπικρατούντα έν τώ  βυζαντινή 
στρατώ καί παρά τοϊς Σ τρα τιώ τα ις *). Παρά 
ταύτα όμως άναοερεται καί έτερον περιεργότα- 
τον νόμιμ.ον, άποδεικνύον ότι τά  π α λ ο ίτα τα  άκρι- 
τικά έθιμα μένουσιν α μ ετά β λη τα  ύπέρ τήν χ ι
λιετηρίδα. Ό  Κιππικός γράφει, ότι έν τώ  διορ- 
γα/ισμώ τ ή ;  διανομής τή ς  λείας «δΜοτσενϊγος 
ύπεσχέθη είς τούς Σ τρα τιώ τα ς τήν πληρωμήν 
έκάστης παρουσιαζομένης αύτώ  έχθρικής κεφαλής 
άνθ’ ένό; χρυσού δουκάτου· τό δ ’ έθιμ.ον τούτο 
διά παντός έπεκράτησεν». Ό  ιστορικός τών έν 
Ι τ α λ ία  μισθοφόρων E r c o le  R ic c o t t i  κακίζει 
τήν Δημοκρατίαν ώ ; ύποθαλψασαν τό άντιχρι- 
στιανικόν ολως καί βάρβαρον σύστημα τή ς  χρη
ματικής άμοιβής έπί έκάστης έχθρικής κεφαλής. 
Ά λ λ ’ είς τούτο δέν πταίει ή Έ ν ετία , ά λ λ ’ αυ
τοί οί Σ τρα τιώ τα ι, οί προβάλλοντες τήν τοιαύτην 
άμΟιβήν ώς πρώτιστον όρον τής ύπηρεσίας των, 
se co n d o  la  lo r o  u s a n z a . Αί u s a n z e  αύται, 
ή νόμιμα ήσαν τοσούτον ισχυρά καί σεβαστά, 
ώστε πολλάκις δ Σ τρα τιώ της προτιμά νά φο- 
νεύση τούς αδελφούς του, ή νά κα τα π ατήση τάς 
παλαιάς συνήθειας. Εϊδομεν ότι έν τώ  διοργανι- 
σμώ τής λείας είχεν δρισθή καί ή δημοπρασία 
τών α ιχ μ α λώ τω ν  έν έτει 1 4 8 2  έν τώ  πολεμώ 
τής Ά πουλία ς, γράφει δ Μαλιπιέρος, σώμα 
Στρατιω τώ ν άπελύτρωσε τούς αιχμαλώτους του 
έπί πληρωμή έπιεικών λύτρων. Τούτο μαθόντες 
οί άλλοι Σ τρα τιώ τα ι άπεφάσισαν νά τιμωρή- 
σωσι παραδειγματικώς τούς άθετήσαντας τό  π α 
λαιόν νόμιμον, καί έπιτεθεντες κατέσφαξαν τούς 
έν λόγω συναδέλφους ’) .

Είνε αληθές ότι ή  Έ ν ετία , ώς χριστιανικόν 
κράτος ήδύνατο ν' απαίτηση τήν κατάργησιν τού 
βαρβ άρου εθίμου τής προσαγωγής τών έχθρικών 
κεφαλών, αλλά συγχρόνως είνε ζή τη μ α  άν οί

' )  ·Ά λ ά 6 α ν δ α .. .  5 έστι κατά τήν Καρών φωνήν Ίπ π ό - 
νιχο;· αλκ γ4ρ τόν Γππον, βάνδα δε τήν νίκην καλοΰσιν· εν- 
δεν δέ καί παρό ' Ρωμαίοις βάνδον τήν νίκην φασίν. .  Στέφ. 
Βυζάντ. λ . Άλά6ανδα· ή φράσις τών σημερινών Άκαρνάνων 
• τόν καιρόν τ ή ; άλαμπάνδας» άντιατοιχεΓ ·  τόν και
ρόν τοϋ μεγάλου κούρσου · ,  ώς οί Ιδιοι λέγονσ·ν.

’ ) Ό  τοιοϋτο; οργανισμό; τή ; διανομή; τή ; λείας φαίνε
ται παλαιό;, διότι ό Ηρόδοτος γράφει ότι οί έν ΪΙλαταιαΓ; 
νικήτα! »συμφορήσαντε; τά χρήματα καί δεκάτην έξελόντε; 
τώ  έν Δελφοί; θεω . . .  τά λοιπά διαιρέοντο και ελαδον έκα- 
οτο; τών άξιοι ήσαν . . .  Παυσανία δέ πάντα δέκα έξηρέ- 
βη τε και έδόΟη».

J) A n n ali V en e li, σελ. 2 6 4 .

Στρα τιώ τα ι θά συνήνουν νά λησμονήσωσιν έθιμον 
νομιμ,οποιηθέν αύτοΐς ύπ’ αυτών τών 'Ρωμαίων 
αύτοκρατόρων. Έ ν  τώ  βυζαντινώ στρατώ  δέν 
φαίνεται έπικρατούν τό άγριον τούτο νόμιμον. Έ ξ  
εναντίας μ ά λιστα  βλέπομεν τον αύτοκράτορα Λ έ
οντα ορίζοντα τό χρυσούν νόμισμα ούχί ύπέρ τού 
άποτέμνοντος έχθρικήν κεφαλήν, ά λ λ ' ύπέρ τού 
σώζοντος τόν έν μ ά χη  κινδυνεύοντα συνάδελφον. 
Ό  Γρηγοράς σημειοϊ ότι πλήν τών Βυζαντινών 
καί οί Θεσσαλοί, οί Ίλλυριοί καί Σέρβοι καί 
Βούλγαροι δέν έβεβήλουν τού; νεκρούς τών έχ- 
θρών *). Κ αί πιθανόν μέν ότι τά  έθνη τα ύτα  θρη- 
σκευτικώς έξεπλήρουν «τόν άκήρατον νόμ.ον», τό 
βέβαιον δμω ; εινε οτι τά  χρονικά τής Τ ρ α π ε- 
ζοϋντος μνημονεύουσι πλήν τών Στρατιω τώ ν καί 
αυτούς τούς αύτοκράτορα; άποκόπτοντας έχθρι- 
κάς κεφαλάς καί άποστέλλοντας είς τό παλάτιον 
τά  αιμοσταγή τα ύ τα  τρόπαια ’) .  ’Ε π ειδή  δέ δ 
Γρηγοράς ορίζει την Θεσσαλίαν ώς οριον τή ς  έπι- 
κρατήσεως τού άκηράτου νόμου, δυνάμεθα νά 
ύποθέσωμεν ότι οί ύπό τού χριστιανισμού έλαφρώς 
έπηρεασθέντες Έ λ λ η ν ες  καί ’Αλβανοί Σ τρ α τιώ - 
τα ι διετήρησαν τό εθνικόν νόμιμον τής κεφαλο- 
τομίας τού έχθροϋ, άφού μά λιστα  βλέπομεν τούς 
μέν ’Αλβανούς μέχρι σήμερον διατηρούντας τό 
έ'θιαον τούτο, τούς δέ Μ ανειάτας μέχρι τή ς έπα- 
ναστάσεως κρεμώντας έπί τών πύργοιν των τά  
έχθρικά κρανία, καί τούς άρματωλούς καί κλε
φτάς περί πολλού ποιούμενους τήν αποκοπήν τουρ
κικής κεφαλής. Ό  προμνημονευθείς Άρμουρόπου- 
λος δρκίζεται τ α  γίμίσ>ι ά π ό  χεφά.ΐι,α τ ά  σ τ ι -  
χ ο ρ ρ ίψ η α  τής Σ υ ρ ία ς .  Είνε γνωστόν δποίαν 
ίεράν σημασίαν είχε παρά τοΐς άρματωλοίς ή  κε
φαλή, είς διεκδίκησιν τή ς  όποιας πολλάκις συνε- 
κροτεϊτο ή φονικωτερα τώ ν μαχών, ά παραλλά- 
κτω ς ώς καί περί τόν νεκρόν τού Λεωνίδου «Π ερ- 
σέο/ν τε  καί Λακεδαιμονίων ώθισμός έγένετο 
πολλός», καί περί τόν έν Π λαταιαΐς πεσόντα 
Μασίστιον « μ ά χ η  όξέα περί τού νεκρού γίνεται», 
ώς γράφει δ ιστορικός. Ό  έν έτει 1 3 2 2  περιη- 
γηθείς τήν ’Ανατολήν Ά γ γ λ ο ; Σιμεώνης μ ετ ' 
απορίας παρετήρησεν ότι μόνοι οί Έ λ λ η ν ες  καί 
οί ’Αλβανοί περί πολλού έποιούντο τόν κ α λλω π ι
σμόν τ ή ;  κεφαλής, φοροϋντες μικρούς λευκούς 
σκούφους προς τά  έμ,προσθεν έπικλινεις καί πρός 
τά  όπισθεν ορθίους, ϊνα οϋτω κάλλιον φαίνεται

')  > Νόμο; γάρ ούτο; άνωθεν εκ διαδοχή; άει κανιών είς 
το ύ ; απογόνου; άκήρατο;, ου μόνον Ρωμαίοι; Χαΐ θ ε τ τ α -  
>οΓς, άλΧά και ΊλλυριοΓ; χα! ΤριβαλοΓ; και Βούλγαροι;, διά 
τήν τή ; πίστεως ταυτότητα, τά  μέν πράγματα μόνα σχυλεύ- 
ειν, τά δ» σώματα μή άνδραποδίζεσθαι, μηδέ φονεύειν έξω 
τ ή ;  πολεμιχϊ,; παρατάξεω; μηδένα·. Γρήγορα; Δ’ , 7 . Τό 
παρά Γρήγορα άνδραποδίζεσθαι δέν κεΓται έν τή  σημασία 
τοϋ αίχμαλωτίζειν, διότι αιχμαλώτου; έλάμβανον άπαντε; 
οί καταγραφόμενοι, άλλ’ έν τή  τοϋ λυμαίνεσθαι.

! ) «Και κρότησα; πόλεμον νίκα κατά κράτο; 6 βασιλεύ; 
καί διώκει αύτού;, στείλας και χεραλά; Ά γαρηνικά ; εν
ταύθα, και τήν τούτων σημαίαν.» Πανάρετος, σελ. 3 6 8 .
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ή ε’ις πλοκάμους κυμ.ατίζουσχ μακρά κόμη -των, 
q u ia  in  c r in iu m  lo n g itu d in e  e l  p u lc h r itu -  
d in e  su m m e  g lo r ia n  tu r . Έ ν  τ ή  άρχαιότητι 
ό προς θανάσιμον μάχην παρασκευαζόμενος πολε
μιστής ¿καλλώπιζε την κεφαλήν· «έπεάν μέλ- 
λωσι κινδυνεύειν τη  ψυχή τότε τά ς κεφαλάς κο- 
σμέονται», λέγει ό Δημάρατος προς τόν Ξέρξην 
έρμηνεύων τό κτένισμα των έν Θερμοπϋλαις. 'Γά 
τραγούδιά μας έξηγούσιν οποίαν μεγάλην ιδέαν 
είχον οί άρματωλοί περί της κεφαλής. 'Ετοιμοθά
νατος ό γηραιός ΓΙάλλας παραγγέλλει εις τά 
παλληκάριά του νά άποκόψωσι την κεφαλήν του 
καί παραδώσωσιν εις τούς αετούς «διά  νά τον 
βάλλουν ταμπούρι εις την φωλειάν το»ν»;

Κ ι ' αν κατεβοϋν οί άπιστοι \  τά χώματα τοϋ Πάλλα, 
νά πάρουν νά τή ρίξουνε ανάμεσα ’« τά  ασκέρια, 
γιά νά τήν 'δουν ο! άπιστοι καί πίσω νά γυρίσουν *).

Έρίζων πρός την κονιαροπατημένην Ό σσαν 
ό γέρο-Ό λυμπος καυχάται οτι έχει εις την  ύψη- 
λοτέραν του κορυφήν αετόν κρατούντα εις τού; 
ονυχάς του κεφαλήν άνδριωμένου. Ό  πρός τόν 
Χάρον μονομαχών πολεμιστής μένει ανίκητος 
ένόσφ ό φοβερός αντίπαλος δέν έπιβάλλει χεΐρα 
έπί τή ς  κεφαλής του. Ώ ς  ό πασάς επιδεικνύει 
εις άτίμωσιν τήν κεφαλήν τού άρματωλού, ούτω 
καί ό Ξερξης ατιμάζει τόν έν Θερμοπϋλαις νε
κρόν βασιλέα άποκόπτων τήν κεφαλήν του. "Οθεν 
κα τά  τά ς δοξασίας των παλαιών καί νεωτέρων 
'Ελλήνων ή κεφαλή είνε τό κατακόρυφον σημείον 
τή ς  ανδρείας.

Ά λ λ ’ ένφ οί ΓΙΙρσαι οίίτως άτιμάζουσι τούς 
πεσόντας, ή αποκοπή τή ς  κεφαλής τού νεκρού 
¿θεωρείτο ύπο των αρχαίων Ελλήνων εργον ά ν ο -  
σ ιώ τα το ν ,  ώς λέγει ό Ηρόδοτος έξιστορών οτι 
μ ετά  τήν έν Π λα ταια ϊς νίκην b Α ίγινήτης Λ ά μ - 
πων προέτρεψε τόν Παυσανίαν νά έκδικηθή τόν 
ϋπό των Περσών καρατομηθέντα νεκρόν τού Λ εω - 
νίδου. Ό  Παυσανίας μ ετά  βδελυγμίας άπέρριψε 
πρότασιν « ή  πρέπει μάλλον βαρβάροισι ή Έ λ 
λ η « » .  Τό έθιμον τής αποκοπής τή ς κεφαλής 
έπικρατεϊ παρά τοΐς Σκύθαις καί τοίς Θραξί· 
μία μοίρα των τελευταίω ν τούτων οίκούσα έν τώ  
Πόντο» έπονομάζονται διά τούτο Σαραπάραι, 
ήτοι Κεφαλοτόμοι, ώς έρμ.ηνεύει τό όνομα ό 
Στράβων, προσθέτων οτι ούτοι ήσαν «απειθείς 
ορεινοί, περισκυθισταί καί άποκεφαλισταί». ’Α λ λά  
καί έτερος έν τ ώ  Πόντω οίκων λαός, οί Χάλυβες 
á jc é t e p r o r  τάς· χεφ α.Ιάς, ώς γράφει ό καλώς 
τούτους γνωρίσχς Ξενοφών. Βεβαίως παρά τών 
Ποντικών τούτων λαών παρέλαβον καί διετήρη- ( 
σαν οί αύτοκράτορες τό  άντιχριστιανικόν τούτο ! 
έθιμον. Ά λ λ ά  πόθεν τό παρέλαβον οί "Ελληνες 
καί ’Αλβανοί Σ τρα τιώ τα ι οί άποκαλούντες τούτο 
n o s t r a  u s a n z a ; Δέν θέλω  νά θίξω ζή τη μ α  τό-

θ  Χ ασιώ του, συλλογή 8ημ. ασμάτων, σ ελ . 207.

σον ακανθώδες, οίον τό τής σχέσεως τών ’Α λ 
βανών πρός τούς Πελασγούς, έν τούτοις είνε πε
ρίεργον ότι ένω ύπό τών Ελλήνων άποβάλλ.εται 
τό έθιμον ώς άνοσιώτατον, οί Τυρρηνοί έγνώρι- 
ζον αύτό, ώς δηλούται έξ αναγλύφων είκονιζόν- 
των πολερ.ιστάς κρατούντας αποκομμένα; κεφα
λά ς *). Ά νατρέχων όμως εις νεωτέρους χρόνους 
ευρίσκω τό έθιμον νομιμοποιούμενου ύπό τών ’Ρ ω 
μαίων αύτοκρατόρων ύπό τούς αύτούς ακριβώς 
όρους ύφ' οΰς έπικρατεϊ παρά τοΐς ήμετέροις Στρα- 
τιώ τα ις. Είνε γνωστόν οτι αί περί τόν Ιΐόντον 
χώραι άπετέλεσαν έπί τών Ρωμαίων το λ.εγό- 
μενον Ποντικόν λίμιτον, ή άκριτικόν θέμ,α ώ ; έλ ε- 
γον ύστερον οί Βυζαντινοί. Οί έν Πόντιο άκρίται 
έχουσι στενω τάτας σχέσεις πρός τήν  'Ε λ λ ά δ α , 
καί ιδίως τήν Μάνην, ε”νθα καί αποικία, οί λ ε 
γόμενοι Στεφανόπουλοι, έγκα τέστη . « Έ ν  γένει, 
γράφει ό κ. Ίωαννίδης, οί έν Πόντω έχουσιν 
ομοιότητα εις τήν ένδυμασίαν καί τήν άλλην 
δίαιταν καί τά  έπ ιτηδεύματα  είτε ποιμενικά, 
είτε γεωργικά καί λοιπά, μ ετά  τών έν Ήπειρο» 
καί Σ τερεά Έ λ λ ά δ ι»  Έ κ α σ το ς γινώσκει 
ότι τ ά  άκριτικά ποιήμ.ατα τών έν Πόντω Ε λ λ ή 
νων είνε αύτά τά  έν τή  ά λλη  Έ λ λ ά δ ι άδόμενα. 
Ή  ένδυμ-ασία τών ήμετέρων χωρικών πολύ όμοι- 
άζει πρός τούς ύπό Ξενοφώντος περιγραφομένους 
χιτωνίσκους τών Μοσσυνοίκων «ύπερ γονάτων, 
πάχος ώς λινού στρωματοδέσμου » , τό δε κάλυμ.- 
μα  τή ς  κεφαλής τού έν τή  « 'Ε σ τ ία »  είκονιζομένου 
πρώτου Στρατιώτου έχει σχέσιν πρός τά  ύπό τού 
αύτού ιστορικού μνημονευόμενα « κράνη τια ρ ο- 
ειδή » τού Ποντικού τούτου λαού. Ά λ λ ’ άφίνον- 
τες τά ς  πρός τό Ποντικόν λίμιτον σχέσεις τών 
ήμετέρων Σ τρατιω τώ ν πρέπει ν’ άναζητήσωμεν 
τήν ιστορικήν αρχήν τού έπί τοσούτους αιώνα; 
έπικρατήσαντος Στρατιο»τικού νομ.ίμ.ου. Εΐπομ.εν 
ότι ό αύτοκράτωρ 'Αλέξανδρος Σεβήρος πρώτος 
διωργάνισε τά  λ ίμ ιτα , Οέσας τά ς βάσεις τού 
μεσαιωνικού τιμαριωτισμ.ού ■ ά λ λ ’ ούτε πάντα  τά  
λίμ.ιτα διά μιας ίδρύθησαν, ούτε ή διέπουσα 
τα ύτα  έγγραφος ή άγραφος παράδοσις ¿νομιμ.ο- 
ποιήθη έπί ένός βασιλέως. ΤΙμίσειαν μ ετά  τόν 
’Αλέξανδρον εκατονταετηρίδα ό αύτοκράτωρ 
ΓΙρόβος διοργανίζει τό Ίσαυρικόν λίμιτον κα τά  
τόν παρά τοΐς Βυζαντινοί; έπικρατήσαντα τύπον 
τών άκριτικών κλεισουρών έπί τού αύτού ακρι
βώς αύτοκράτορος νομιμ-οποιεϊται ή διά πάσαν 
έχθρικήν κεφαλήν χρηματική αμοιβή, ά π α ρ α λ- 
λά κτω ς ώς ισχύει καί παρά τοΐς ήμετέροις Σ τρ α - 
τιώ τα ις, διότι ώς ό Μοτσενΐγος καί οί άλ.λοι 
δούκες υπόσχονται τήν πληρωμήν έκάστης κ ε
φαλής άνθ’ ένός χρυσού δουκάτου, ούτω καί ό 
αύτοκράτωρ Πρόβος ίδρύσας νέον έν Γερμ.ανία 
λίμιτον πληρόνει εις τούς λιμιταναίους έν χρυσούν

*) Micali, allas άριΟ. 29, 30.
Ί  ΣάΒβα Ίωανυίδου, ίστορία Τριπεζουντος, σελ. 177.
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νόμισμα δε’ έκάστην Γερμανικήν κεφαλήν, ώς 
γράφει ό Φλάβιος Βοπΐσκο;· «εις τούς ίδρυθέντας 
πέραν τού Ρήνου προς φρούρησιν τού τόπου π α -  
ρεχώρησε γαίας, σιτοβολώνας, οίκου; καί ζωοτρο
φίας· ούτοι δέν έπαυσαν μαχόμενοι, καί φέροντες 
κεφαλάς τώ ν βαρβάρων, δ ι’ έκάστην τών όποιων 
έλάμβανον έν χρυσούν νόμισμα » .  ')

Σημειωτέου ότι τό άνω έθιμον επικρατεί καί 
παρά τοΐς γα λεώ τα ις Έ λ λ η σ ιν , οΐτινες λ α μ β ά - 
νουσι τό δουκάτον έφ’ έκάστης τουρκικής κε
φαλής. ’)

( Έ π ε τ σ ι  σ υ ν έ χ ε ι α )  Κ . Σ α θ α ε

   ------------

Ο  Μ Α Ρ Κ Η Σ Ι Ο Σ  Β Ι Λ Λ Ε Μ Ε Ρ

( Μ υ θ ι σ τ ο ρ ί α  Γ ε ω ρ γ ί α ς  S i v S . — Μ ε τ ά φ ρ α σ ι ς  Λ .  I I . )

Συνέχεια· "δε προηγούμενου φύλλου.

ΙΔ '

Ό  μαρκήσιος, μαθών παρά τού αδελφού του 
τά  συμ.φωνηθέντα, υπεβλήθη εις αύτά μ.ετ’ εύ- 
γνωμ.οσύνης. Ή τ ο  λίαν αδύνατος, ώ ςά ν δ ιετέλ ε ι 
έτιέν  άναρρώσει ά π ό τή ς  οξείας έκείνης κρίσεως, 
ήτις δέν είχε μ.έν έξαντλήσει αύτόν, άλλά τόν 
είχε καταβάλει όσον μα κρά τις άσθένεια. Δ έν ή - 
δύνατο πλέον νά πολεμήση τόν έρωτά του, ή  άν- 
τίστασις αύτού είχε παραλύσει, μ.ή αισθανόμενος 
δέ έν τ ή  άδυναμία του τούς κλύδωνας καί τούς 
κινδύνους τού πάθους, παρεδίδετο ήδέο»; εις τήν 
τρυφεράν θεραπείαν καί περιποίησιν ών ήτο άντι- 
κείμ.ενον. Ό  δούξ δέν έπέτρεπεν αύτώ  νά φρον- 
τίζη  περί τού μέλλοντος.

—  Ε ις τήν κατάστασιν εις τήν όποιαν είσαι, 
τώ  έλεγε, δέν δύνασαι νά άποφασίσης τίποτε. 
Ή  κρίσις σου δέν είνε έλευθέρα· χωρίς σιυματι- 
κήν ύγείαν δέν υπάρχει πνευματική οξυδέρκεια. 
“Αφησε νά σέ Οεραπεύσωμ-εν, καί θά ίδής ότι όταν 
θεραπευθής, θ’ άνακτήσης ολην τήν άναγκαίαν 
δύναμιν, διά νά κα τα βά λης καί τό πάθος σου καί 
τούς δισταγμ-ούς σου. Ά λ λ ’ έως τότε δέν βλέπω λό
γου νά τυραννής τήν συνείδησίν σου, άφού ή 
δεσποινίς Σκίν-Ζενέ δέν ύποπτεύει τίπ οτε, καί 
δέν κάμνει τέλος πάντων άλλο παρ’ ό,τι καί 
μία άδελφή θά ε”καμ.νε.

Ό  συμβιβασμό; ούτος κατηύνασε την ταραχήν 
τού άσθενούς. Έγερθείς δέ μετέβη πρός τήν μη
τέρα του, ήν έπεισεν οτι έλαφρά τις  άδιαθεσίκ 
ητο αιτία  τή ς άλλοιώσεως τής μορφής του. Ζη- 
τήσας δέ τήν άδειαν νά μ.ή έμ.φανισθή πλέον 
την ήμέραν ¿κείνην, κατώρθωσεν έπί είκοσιτέσ-

*) Hisloria Auguste, l’ robus 14.
*) Suiiu lo  I I I ,  σελ. 9 9 1 , 992 .

σαρας ωρας, δηλα δή μέχρι τή ς  άναχωρήσεως 
τής κ . Δαογλάδ, ν’ άπολαϋση πλήρους άνα- 
παύσεως.

Κ α τά  τήν ήμ.έραν ταύτην ό δούξ καί ή Καρο
λίνα έφάνησαν διατελούντες έν συνεννοήσει καί 
άνταλλάσσοντες βλέμμ.ατα, άτινα είχον μέν ά λη- 
θώς άντικείμενον τήν κατάστασιν τού μ.αρκησίου, 
άλλά  συνετέλεσαν όμ.ως τήν πλάνην τή ς  Λεον- 
τία ς. Ά νεχώρησεν ούτω βέβαια περί τή ς  ιδέας 
ήν είχε συλλαβει, χωρίς ομ.ως νά εΐπη τι εις την 
μκρκησίαν, δυνάμ,ενον νά ένδειξη οϊανδήποτε 
αύτής άνακάλυψιν.

Μ ετά  οκτώ ήμερα; ό κ .  Βιλλεμ.ερ είχε θερα- 
πευθή. Παν σύμ.πτωμ.α άνευρυσμού είχενέκλείψει, 
καί μ ετά  την δίαιταν εις ήν είχεν ύποβληθή ήρ- 
χισε μ.έν έπανθούσα πάλιν ή  υγεία του , έπαν- 
ερχομ.ένη δέ ή άπό μ.ακρού ήδη άπούσα έσω τε- 
ρικήτου γαλήνη. Ούδεΐς άπό δεκα ετία ς είχε μερι- 
μνήσει περί αύτού μ ετά  τής ένδελεχείας έκείνης, 
τή ς  άφοσιιόσεως, τής ήρεμ.ίας τού ήθους καί τού 
άνεκφράστου γοήτρου δι’ ών περιέβαλλεν αύτον 
ή  δεσποινίς Σ άν-Ζ ενέ. Δύναταί τ ι ;  μ ά λιστα  νά 
ειπη ότι ούδέποτε είχε τύχει περιποιήσεως το - 
σοϋτον νοήμονος καί τρυφερά;· διότι ή  μ.ήτηρ 
του, έκτος ότι ¿στερείτο τήν  άναγκαίαν ποές 
τούτο φυσικήν δύναμιν καί δραστηριότητα, ειχε 
παράσχει εις αύτόν 7,ίαν έζημμ.ένην καί λίαν ά -  
νήσυχον θεραπείαν καθ’ ήν έποχήν είχε κινδυ
νεύσει ή ζω ή του. Βλέπουσα νύν τόν υιόν αύτής 
συχνότερο·» παρ’ αύτή διατρίβοντα καί άμελέ- 
στεοον περί τήν έργασίαν, ύπώπτευσεν υποτροπήν 
τινα τής παλαιάς νόσου' ά λ λ ’ ότε ή υποψία τή ς 
έπήλθεν, ή κρίσις είχεν ήδη παρέλθει· ή  μ.εταξύ 
τού δουκός καί τής Καρολίνας συμπεφωνημένη 
•ηρεμία, ή  εντελής άγνοια τών υπηρετών, οΐτινες 
όλιγάριθμ.οι όντες ήσαν διά τούτο καί πλέον ή - 
σχολημένοι, ή γαλήνη τού Μαρκησίου, συνετέ
λεσαν πάντα εις ένθάρρυνσιν αύτής, καί μ ετά  
μίαν εβδομάδα παρετήρησε μάλιστα οτι ό υιός 
τ η ;  άνελάμβανεν ήθος νεότητος καί υγείας, όπερ 
πολλή·» τή  ¿προξένησε χαράν.

Ε ις τήν Κ . Δαργλάδ άπεκρύβη μ ετά  προσο
χής ή  κα τα στα σις τού μαρκησίου. Ό  δούξ ού- 
δόλως παρητεΐτο τού περί τού γάμ-ου του σ χ ε-  

I δίου. Κρίνων δέ τήν Λεοντίαν έλαφρόνουν καί 
! φλύαρον, δέν ήθελε νά μάθη δ ι’ αύτής ό κόσμος,
| ότι ή  υγεία τού άδελφού του ήδύνατο έν δεδο

μένη στιγμή νά γεννήση φόβους σπουδαίους.
| Ε ίχε δέ ανακοινώσει τούτο καί εις τήν Καρο- 
■ λίναν, ήν, πρός τό συμφέρον τού άδελφού του, ό- 
| ποιον αύτό; τό ένόει, άφ’ ένός μέν παρεκίνει καί 
ι προδιέθετε βαθμηδόν εις άμ-έριστον καί απόλυτον 

άφοσίωσιν, ύπεμ-ίμνησκε δ ’άφ’ έτέρου άδιακόπως 
ότι τό μέλλον της οικογένειας όλης έξήρτητο έκ 
τού περιφήμ.ου έκείνου γάμου. Ούτως ή  Καρολίνα 
δέν ήδύνατο νά λησμονήση τό πράγμα. Ι ΐισ τεύ -
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ουσχ δέ είς την χρηστότητα  των δύο άδελφών 
καί συνείδησιν εχουσα τοϋ ίδιου αύτής καθή
κοντος καί τή ς  εντελούς άφιλοκερδείας τής καρ- 
δίας τη ς , έβαινε·/ ευθύ προς τό χείλος βαράθρου, 
οπού άνεπιστρεπτεί ήδύνατο νά καταποθή τό ί
διον έαυτής μέλλον. Ό  δέ δούξ, αγαθός φύσει 
καί τά ς καλλίστας ε'χων διαθέσεις ύπέρ τοϋ ά - 
δελφοϋτου, είργάζετο απαθώς είς όλεθρον πτω χής 
κόρης, ή τις  έκ τή ς προσωπικής αυτής άξίας εδι
καιούτο νά κ α τέχη  τον κολοφώνα τής ευτυχίας 
καί τή ς  τιμής.

Προς ευτυχίαν τή ς δεσποινίδος Σαίν-Ζενέ, ή συ- 
νείδησις τοϋ μαρκησίου ένύσταζεν ίσως άλλα δεν 
έκοιμάτο όμως εντελώς. "Α λλως Si τό πάθος 
αυτού τοσοϋτον μετείχεν ενθουσιασμού καί άληθοϋς 
στοργής, ώ στε έφάνη έξαλειφόμενον καί κ α τ ε -  
σ τά λ η  ίσχυρώς ύπό τή ς  θελήσεώς του. Ο ΰτω Si 
ό μαρκήσιος ά πήτησε νά πχρίσταται πάντοτε ϋ 
δουξ κα τά  τά ς συνεντεύξεις των, καί όλίγου δείν 
ά π ήλλαττεν  έν τή  ειλικρίνεια του την Καρολίναν 
πάσης επιτηρήσεως, υποσχόμενος αύτή νά μή ε’- 
πιληφθή πλέον εργασίας άνευ τή ς  άδειας της. 
Ή λθε μά λιστα  στιγμ ή , καθ’ ήν τή  ε“δωκε την 
ύπόσχεσιν τα ύτην, ΐνα την παρακαλέση νά 
παύση αγρυπνούσα έν τή  βιβλιοθήκη. Πολλάκις 
είχεν εϋρει αυτήν έκεϊ, φρουρούσαν σιωπηλώς 
ά λ λ ’ αύστηρώς τά  βιβλία καί τά  τετράδιά  του, 
άτινα, ώς έλεγε, διετέλουν ¿σφραγισμένα μέχρι 
νεωτέρας δ ια τα γή ς. Ά λ λ " ό δούξ ¿ματαίωσε τό 
αποτέλεσμα τ ή ς  αφ ροσύνης  αυτής τού αδελφού 
του, λίγων ταπεινή τή  φωνή είς την Καρολίναν, 
ότι δέν έπρεπε νά έμπιστευθή είς ύπόσχεσιν, ήν 
είλικρινώς μεν βεβαίως έδωκεν ό Ούρβανός, άλλά 
δέν ήδύνατο καί νά τηρήση.

—  Δέν γνωρίζετε, τ ή  είπε, πόσον άφηρημένος 
είνε. 'Οσάκις ιδέα τις  τόν κα τέχει, τόν δεσπόζει 
έντελώς καί τόν κάμνει νά λησμονή οίανδήποτε 
ύπόσχεσιν. Είκοσάκις τόν εύρον νά σκαλεύη τά  
βιβλία του, ένώ είχ_ον ¿στραμμένα τά  νώτα, καί 
όταν τού ¿φώναζα: «Α ί, πάλιν λαθροχειρίας I -  
χομεν! »  έφαίνετο νά ¿ξύπνα άπό κανέν όνειρον 
καί μ ' έκύ ττχ ζε  μέ άνέκφρκστον εκπληξιν.

Ή  Καρολίνα λοιπόν δέν παρητήθη τή ς έπ ιτη - 
ρήσεώς τη ς . Ή  βιβλιοθήκη ήτο έγγυτέρα μέν είς 
τό δωμάτιον τού μχρκησίου ή είς τόν θάλαμόν 
τ η ς , άλ.λ’ ή το  τοσοϋτον κεντρική, ώ στε ή έν 
αύτή διαρκής παρουσία τη ς , δέν ήτο δυνατόν 
νά φανή παράδοξος είς τούς ύπηρέτας. Έφαίνετο 
δέ έν αύτή ότέ μέν μόνη ότέ δέ μ ετά  τοϋ μαρκη- 
σίου ή  τού δουκός καί συχνότατα μ ετ ’ άμφοτέρων, 
καίτοι ό δούξ μυρίας είχε προφάσεις νά τήν άφίνη 
μόνην μ ετά  τοϋ αδελφού του. Ά λ λ ά  καί κα τ’ ε
κείνα; τάς στιγμάς, αί άνοικταί πάντοτε θύραι, 
τό άνά χεΐρχς τή ς  Καρολίνας βιβλίον, ήτις άνε- 
γίνωσκεν αληθώς μ ετ ' ένδιαφέροντος, καί ύπέρ 
πάντα τχ ϋ τχ  ή  αλήθεια τών πραγμάτων, πολύ

ισχυρότερα πάσης σκευωρίας, άπέκλειον πάσαν 
πρόφασιν καί πάσαν όρεξιν κακολόγου ερμηνείας.

Οϋτως έχόντων τών πραγμάτων ή Καρολίνα 
ήτο λίαν ευτυχής, καί βραδυτέρον μά λιστα  συ- 
χνάκις άνεπόλησε την εποχήν αυτήν ώς τήν γλυ- 
κυτέραν φάσιν τοϋ βίουτης. Είχεν υποφέρει άλ
λοτε έκ τής ψυχρότητος τοϋ Οΰρβχνοϋ, καί νύν ά- 
νεύρισκεν αύτόν ευμενέστερου καί οίκειότερον ή 
όσον είχεν έλπίσει. Ο ΰτω δ έ, άμα ώς έξέλιπε 
πάσα περί τή ς  ύγείας αυτού ανησυχία, ε’πήλθε 
μεταξύ αυτών δεσμός, όστις διά τήν Καρολίναν 
ήτο άληθώς άνέφελος ευδαιμονία. Ό  μαρκήσιος 
ήρέσκετο μεγάλως άκούων αυτήν άναγινώσκου- 
σαν, μ ετ ’ ολίγον δέ καί συνήνεσε νά βοηθήται 
παρ’ αυτής κα τά  τήν έργασίαν του. Ήρεύνα ή 
Καρολίνα δι’ αύτόν, έλάμβανε σημειώσεις, καί 
συνέτασσεναϋτάς κα τά  τό πνεϋμά του, όπερ θαυ- 
μασίως έμάντευεν. 'Α πλώς είπεϊν τοσοϋτον ευ
χάριστους τώ  προσήνεγκεν ύπηρεσίας καί τοσοϋ
τον ανεκούφισε τό ξηρόν καί δυσάρεστον τών σπου
δών του μέρος, ώ στε ήδυνήθη ¿κείνος ν' άρχίση 
πάλιν γράφων άκόπως καί άπόνως.

Ό  μαρκήσιος είχε βεβαίως πολύ μείζονα γραμ- 
ματέω ς ανάγκην ή ή μήτηρ του. Ά λ λ ’ ουδέ
ποτε είχε κατορθώσει νά δεχθή μεσάζον πρόσω- 
πον μεταξύ αύτοϋ καί τοϋ αντικειμένου τών μ ε
λετώ ν του. Νύν όμως παρετήρησεν ότι ή Καρο
λίνα ού μόνον δέν παρεπλάνα αύτόν είς ιδέας ξέ- 
νας τών ιδεών του, άλλά  καί αύτόν τόν ίδιον δέν 
άφινε ν’ ά π οπ λα νϊτα ι είς ανωφελείς έρεύνχς. 
Είχε Οαυμασίαν διαύγειαν κρίσεως, καί συγχρό
νως άδιάπτωτον ειρμόν ιδεών —  αρετήν ή ν σ π α 
νίους έχουσιν αί γυναίκες. Ή δύνατο δ έ , χωρίς 
νά κουρασθή μηδέ νά βαρυνθή, ν' άσχοληθή έπί 
μακρόν περί τό αϋτό άντικείμενον. Ουτω δέ ό 
μαρκήσιος άνεκάλυψεν δ ,τ ι  έμ ελ λε νά διάθεση 
διά παντός τήν καρδίαν τ ο υ : ότι είχεν απέναντι 
του διάνοιαν ΰπέροχον, ούχί μέν δημιουργόν ά λλ ' 
εξόχως έρευνητικήν, καί τοιαύτην ακριβώς υπαρ- 
ξιν όποιας είχεν ανάγκην πρός άνάπτυξιν καί ισορ
ροπίαν τή ς ίδιας αύτοϋ διανοίας.

Ο Κ . ΓίιλλεμΙο, —  άς τό είπώμεν άπό τοϋδε, 
—  ήτο άνηρ ύγιεστάτου πνεύματος, οπερ όμως 
δέν είχεν έτι ύποστή καί προσεδόκκ πάντοτε τήν 
κρίσιν τή ς  άνχπτύξεω ς. Έ κ  τούτου έπχσχεν αυ
τός καί έβράδυνενή εργασία του. Έ σ κ έπ τετο  καί 
¿"γράφε ταχέω ς· ά λλ ’ ή  συνείδησις αύτοϋ, ώς 
φιλοσόφου καί ηθικολόγου, παρενέβαλλε νέα πάν
τοτε προσκόματα είς τον ενθουσιασμόν αύτοϋ, ώς 
ιστοριογράφου. Περιεσπάτο άδιακόπως ύπό δι
σταγμών, ώς οί έχοντες ειλικρινή μέν άλλά νοση- 
ράν τήν εύλάβειαν καί φανταζόμενοι πάντοτε 
ότι δέν έξωμολόγησαν πάσαν τήν αλήθειαν είς 
τόν πνευματικόν αύτών. "ΙΙΟελεν, αύτός, νά έξο- 
μολογηθή είς τήν ανθρωπότητα τήν κοινωνικήν 
αλήθειαν, καί δέν κατενόει ότι ή επιστήμη τοϋ
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άληθοϋς, καί αύτοϋ ε"τι τοϋ πραγματικού, είνε ώς 
έπί τό πλεϊστον σχετική πρός τούς καιρούς. Δέν 
έπείθετο περί τούτου. "Ηθελε νά έκθάψη τήν από
κρυφο·/ καί βαθεϊαν έννοιαν τών μυστηρίων τού 
παρελθόντος· έκπληττόμενος δέ ότι εόρισκε πολ- 
λάκις άντιφασκούσας τά ς πενιχράς αύτών ενδεί
ξεις, όσας κατώρθου νά έξονυχίση, έπτοεϊτο, έδυσ- 
πίστει πρός τήν ιδίαν αύτοϋ οξυδέρκειαν ή  ευθυ
κρισίαν, άνέστελλε τήν κρίσιν αύτοϋ καί την έρ- 
γασίαν του, καί έπί εβδομάδας καί μήνας όλους 
κατεβιβρώσκετο ύπό αμφιβολίας φοβέρας καί 
ά.βεβαιότητος.

Ή  Καρολίνα καίτοι δέν ¿γνώριζε τό βιβλίον 
του, όπερ, ήμίγραφον έτ ι, έκρυπτεν εκείνος μετά  
νοσηράς δειλίας, έμάντευσεν όμως τα χέω ς τον 
λόγον τή ς αμηχανίας καί δυσφορίας του, συνομι
λούσα μ ε τ ' αύτοϋ καί άκούουσα τά ς σκέψεις του, 
οσάκις τ ώ  άνεγίνωσκε. ’Ε ξ  έμπνεύσεως ά ν τέτα - 
ξεν είς αύτόν άπλουστάτας τινάς σκέψεις, άπο 
τοσοϋτον όμως ευθείας γνώμης, ώστε ούδεμία η- 
το δυνατή άπάντησις. Ούοόλως έτάραττεν αυ
τήν —  είπε —  μικρά τις  κηλίς έπί μεγάλης ύ- 
πάρξεως ή μικρά φωτεινή άκτίς λογικού έν και
ροί γενικής παραφροσύνης. Ένόμιζε τουναντίον, 
ότι πρέπει νά θεωρή τις  τό παρελθόν ώς θεω
ρούμε·/ τήν ζωγραφιάν, ήτοι άπο τή ς  αποστα- 
σεως ήν απαιτεί έκάστου ή  ορχσις, όπως συμ- 
περιλαμβάνωμεν τό σύνολον κ α ί, ώς οί μεγάλοι 
ζωγράφοι γράφοντες τούς πίνακας αύτών, δυνη- 
θώμεν νά θυσιάσωμεν τάς άσημάντους λεπ το μ έ
ρειας, αΐτινες φθείρουσι πολλάκις έν τή  πραγ- 
μ α τικότητι τήν  αρμονίαν καί αύτήν τήν λογι
κήν τή ς φύσεως. ΙΙαρετήρησεν, ότι άνά παν βή
μα βλέπει τις  έπί τοϋ τοπείου απίθανους συμ
πτώσεις φωτός καί σκιών, και ότι ο μεν χυδαίος 
έοωτα συνήθως: « Πώς θά τό απεικόνιση αύ- 
τό ό ζω γράφ ος;» ό δέ ζωγράφος θ άπήντα 
βεβαίως: « δέν θά τό απεικόνιση δ ιόλου». Π ά
ρε δέχθη μέν, ότι ó ιστοριογράφος ύποχρεοϋται πο
λύ πλέον τοϋ καλλιτέχνου είς τήν ακρίβειαν τών 
πραγμάτων, ά λλ  ήρνήθη ότι δύνχται έκάτερος 
νά όρμηθή έκ διαφόρων άρχών. Τό τε παρελθόν 
καί τό παρόν, είτε άτομικού ειτε περιληπτικού 
βίου, μόνον έκ τοϋ συνόλου καί τών άποτελεσμά- 
των αύτών είχον, κ α τ’ αύτήν, σημασίαν καί 
έννοιαν. Τ ά  μικρά γεγονότα, αί διακυμάνσεις, 
αί παρεκτροπαί αύτών έπρεπε νά θεωρηθώσιν ώς 
μοιραία, καί νά καταλογίζωνται άπλώ ς μεταξύ 
τών τετελεσμένων γεγονότων. "Iv a κατανοήση τις 
μίαν ψυχήν, ένα λαόν, μίαν εποχήν, έ’πρεπεν,— ε- 
«ρρόυει ή  Καρολίνα —  νά ϊδη  α υτά  φω-ιζόμενα 
ύπό τών γεγονότων ώς τήν πεδιάδα ύπο τοϋ ήλιου.

Τ ά ; ιδέας τα ύ τα ς ¿τόλμησε νά έκφράση με
τά  πολλής συστολής, καί ώς απορίας μάλλον, 
χωρίς προκαταλήψεους καί σχεδόν έτοιμη νά τάς 
άνακαλέση αν τυχόν δέν ήρεσκον. Ά λ λ ' ό Κ .

Βελλεμέρ κα τεπλάγη έξ αύτών, διότι συνησθάν
θη ότι οί λόγοι τη ς έμπεριεϊχον πεποίθησιν καί 
πίστιν ενδόμυχον, ήν ούδόλως θά μετέβαλλεν 
ή σιγή της. Έπολέμησεν όμως ολίγον, καί τή  
ύπέβαλεν ικανά γεγονότα άτινα είχον περιαγά- 
γει καί αύτόν είς άμηχανίαν.

Ά λ λ ’ ¿κείνη έκρινεν α υτά  δι’ ολίγων λέξεων 
καί διά τή ς  ορθής κρίσεως πνεύματος νέου καί 
καρδίας άγνής, ό δέ μαρκήσιος άνεκραξε, θεωρών 
τόν δούκα:

—  Ευρίσκει τήν αλήθειαν διότι τήν αισθά
νεται, καί τούτο είνε άπαραίτητον διά νά βλέ- 
πη τις τά  πράγματα όρθώς. Ουδέποτε τετα ρα - 
γμένη συνείδησις ούδέ πνεύμα διεστραμμένον θά 
έννοήσωσι την ιστορίαν.

—  Διά τούτο δέ ίσως, παρετήρησεν ¿κείνη, 
δέ πρέπει νά γράφεται ή  ιστορία έξ απομνημο
νευμάτων, διότι πάντα σχεδόν είνε έ'ργα τών 
συγχρόνων προλήψεων ή παθών. Είνε συρμός σή
μερον ν’ άναδιφώνται όλ’ αύτά έπιμελώ ς, καί νά 
συνάγωνται πανταχόθεν λεπτομέρειαι γεγονότων 
σχεδόν αγνώστων, άτινα ούδ’ άξίζουσι νά γείνωσι 
γν ω σ τά .

  Α λ η θ ώ ς· ε"χετε δίκαιον, άπήντησεν ό
μαρκήσιος· έάν ό ιστορικός, άντί ν ά δια τη ρή  τήν 
πίστιν αύτοϋ καί την πρός τά  μεγάλα  λατρεί
αν του, παρασύρεται ή περισπχται ύπο τών μα
κρών, ή αλήθεια κα τα κλύζεται ύπό τή ς  π ρχγ- 
ματικότητος-

Τ ά ς διαλέξεις τα ύτα ς, τά ς άτοπους ίσως έν 
μυθιστορήμχτι, άνκφέρομεν μόνον διότι είνε ά - 
ν χγκχίχ ι, ΐνα κχτκνοηθή ή  σοβαρότης καί ή  κ α τ ’ 
έπιφάνειχν γαλήνη τών σχέσεων, αΐτινες συνέδε
σαν έν τω  Πύργω τοϋ Σ ιβ ά λ  τόν πολυιστορα 
σοφόν καί τήν ταπεινήν άναγνώστριαν, καίτοι έκ 
παντός τρόπου ¿μέριμνα ό δούξ νά κα τα στή ση 
αύτούς θύματα τής νεότητος καί τοϋ έρωτος. Ό  
Μαρκήσιος συνησθάνθη, ότι άνήκεν είς τήν  Καρο
λίναν, ού μ-όνον έξ ένθουσικσμού, έξ όνειροπολήσεως 
καί έκ τής ένδομύχου αύτοϋ ανάγκης ν’ άνα γά- 
γη είς ιδεώ δη περιωπή·/ τήν καλλονήν καί τήν 
χάριν, άλλά  καί έκ τού λογικού έτι, έκ  τής κρί
σεως αύτής καί τή ς  βεβαιότητος οτι εύρε τέ 
λος τό ιδεώ δες ¿κείνο. Ο υτω δέ έσώθη ή  Καρο
λίνα. Ε π έβ α λ ε  τό  σέβας τής άληθοϋς αύτής 
άξίας, καί ό μαρκήσιος δέν έφοβήθη πλέον μη 
παρασυρθή ύπό τοϋ πυρετού τού έγωίσμού.

Ό  δούξ έξεπλάγη μεγάλω ς τό κ α τ ’ άρχάς εκ 
τού άπροσδοκήτου αύτοϋ άποτελέσματος τής οι
κειότητάς τω ν. Ό  άδελφός του είχε θεραπευθή, 
ήτο εύδαίμων, καί έφαίνετο νικήσας τον έρωτα 
δ ι' αύτών καί μόνων τών δυνάμεων τοϋ έ'ρωτος. 
Ά λ λ ’ ό δούξ ήτο εύφυής καί ένόησεν. Κ α τελ ή - 
φθη δέ καί αύτός ό ίδιος ύπό σπουδαίου πρός 
τήν Καρολίναν σεβασμού. Αί άναγνώσεις αύτής 
ήρχισαν νά τ ώ  έμπνέωσι ένδιαφέρον, καί βαθ-
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μηδόν, αντί ν’ αποκοιμάται άπό των πρώτων 
σελίδων, ή  θέλησε ν' άναγινώσκη καί αύτό; καί 
νά μ ετα δίδη  τά ς εντυπώσεις του. Ούδεμίαν μ.έν 
αύτός είχε πεποίθησιν, ά λλα  συνεκινεϊτο όμως 
καί παρεφέρετο ύπό τή ς  πεποιΟήσεως των άλ
λων. 'Ο λίγα σοβαρά πράγματα είχεν άναγνώ- 
σει κα τά  τον βίον του, ά λ λ ' είχε Οαυμασίως τα- 
μιεύσει έν τ ή  μνήμη του χρονολογίας καί κύρια 
ονόματα, καί εις τό άραιόν αυτής δίκτυον προσηρ- 
μόθησαν τά  νήματα των γνώσεων τού άδελφού 
του. Ούδέν άλλο ή το ξένον εις αύτόν ή μόνον 
ή  λογική καί βαΟεϊα έννοια των ιστορικών γεγο
νότων. Κ αί είχε μ.έν προλήψεις* άλλα  τό κάλλος 
τή ς . μορφής είχεν έπ ’ αύτοϋ τήν δύναμιν νά τάς 
κατασιγάζη, καί μ.ία εύγλω ττος σελίς, ειτε τού 
Βοσσουετου ή το είτε τού Ρουσώ, ένέπνεον εις 
αύτόν ίσον ενθουσιασμόν.

Ο ότω δέ ήσθάνθη καί αυτός εύχαρίστησιν έκ 
τών διατριβών τού μ,αρκησίου καί τής μ ετά  τής 
δεσποινίδος Σαίν-Ζενέ άναστροφής, καί— τό κάλ- 
λιστον πάντων —  έπαυσε θεωρών τήν Καρολίναν 
ώς γυναίκα, άφ’ ής ήμέρας κατενόησε τά  πρός 
αυτήν αισθήματα τού άδελφού του. Ε ίχε μέν τό 
κ α τ ’ άρχάς αίσθανθή συγκίνησίν τινα πλησίον 
αυτής, επί τινας ήμέρας, καί ή άλήθεια κα τέ- 
λαβεν αύτόν ένώρα πείσμ.ατος καί πυρετού. Ά λ λ ’ 
άπέβαλε πάραυτα πάντα κακόν διαλογισμόν, καί 
βλέπων ότι ό μ.αρκήσιος, μ ετά  φοβερόν παροξυσ- 
μ.όν ζηλοτυπίας, άνέλαβε πάλιν πάσαν τήν πρός 
αύτόν εμπιστοσύνην του , ¿γνώρισε, πρώτον τότε 
επί ζω ής του, άληθινήν καί άγαθήν φιλίαν πρός 
γυναίκα.

'Γόν ’Ιούλιον μήνα έγραφεν ή  Καρολίνα πρός 
τήν άδελφήν τη ς :

«Μήν άνησυχής. Προ πολλού δέν επιτηρώ 
πλέον τόν άσθενή, διότι ό άσθενής ποτέ του δέν 
ήτο τόσον καλά εις τήν ύγείαν του. Ά λ λ α  διε- 
τήρησα πάντοτε τήν συνήθειάν μ.ου νά έξυπνώ 
τό θέρος πρωί, κ ’ έχω  πάντοτε τήν πρωίαν πολ- 
λάς ώρας εργασίας, άφού μού έπέτρεψε νά συνερ- 

άζω μαι μαζή του. Κ οιμάται τώρα πολύ καλά, 
ιότι άποσύρεται ε’ις τά ς δέκα . “Ε χω  δέ ν' 

έγώ τήν άδειαν νά κάμνω τό ίδιον. Έ χ ω  μ ά 
λιστα  συχνότατα πολύτιμ.α ελευθερίας διαστή
μ α τα  εντός τής ήμέρας. Τ Ι γειτονεία τών λουτρών 
τού Έ β ώ  καί ή οδός τού Βισύ μ,άς φέρουν κό
σμον καθ’ ήν ώραν ή  μαρκησία συνείθιζεν έν 
Ιίαρισίοις νά μή δέχετα ι κανένα, τούτο δέ, μ ο 
λονότι λέγει οτι τήν κουράζει καί τήν  τα ρά ττει, 
τήν θέλγει δμως πραγματικώς. Ή  μεγάλη της 
άνταπόκρισις πάσχει έκ τούτου, ά λ λ ’ ή άνταπό- 
κρισις αύτή ή λ α ττώ θη  αύτομάτως μετά  τό σχέ- 
διον έκείνο περί τού γάμου τού Μαρκησίου. Τά 
σχέδιον αύτό τοσούτον άπασχολεϊ τήν κυρίαν 
Βιλλεμ-έρ, ώστε αισθάνεται τήν άνάγκην νά άνα- 
κοινώσν) ή νά ύπαινιχθή πο πράγμα εις ολους της

τούς καλούς φίλους. "Ε π ειτα  σκέπ τετα ι, άνα - 
γνωρίζει ότι είνε άφροσύνη νά γίνεται τόσος περί 
αύτού λόγος, καί ότι δέν πρέπει νά προσδοκά 
τήν έχεμυθίαν παρά τόσων άνθρώπων, καί ρίπτο- 
μ.εν εις το πύρ τάς ¿πιστολάς τά ς  όποιας μού 
ύπηγόρευσεν ή δ η . Διά τούτο μού λέγει συχνάκις: 
«Κ α λλίτερα  νά μή γράψωμεν. Προτιμώ νά σιω
πήσω, παρά νά μ ή  κάμω λόγον περί πράγματος 
τό όποιον μ ’ ένδιαφέρει».

«"Ο ταν έχη  έπισκέψεις, μ.ού κάμνει νεύμα ότι 
δύναμ.αι ν’ ά π έλθω  εις έντάμωσιν τού μαρκη
σίου, διότι γνωρίζει ήδη ότι τού κρατώ σημειώ
σεις. Ά φ ’ ού παρήλθεν ή  άσθένειά του, δέν ένό- 
μ.ισα οτι έπρεπε νά κρύψω τόσον άπλούν πράγμα, 
καί ή μαρκησία μ.ού γνωρίζει χάριν, ότι άνακου- 
φίζω τόν υιόν τη ς κα τά  την  έργασίκν του. Είνε 
πολύ περίεργος νά μάθη τί είνε τό άπόκρυφον 
αύτό σύγγραμμα. Ά λ λ ά  δέν υπάρχει κίνδυνος 
νά τής μαρτυρήσω τίπ οτε, άφού κ ’ έγώ ή  ίδια 
δέν έχω  τήν έλαχίστην περί αύτού ιδέαν. Γνω 
ρίζω μόνον, ότι εύρισκόμεθα εις τήν ιστορίαν τής 
Γα λλία ς, καί είδικώτερον εις τούς χρόνους τού 
’Ρ ισελιέ. Ά λ λ ’ είνε περιττόν νά σού είπώ ότι 
προαισθάνομαι άπό τούδε μεγίστων διαφωνίαν 
μεταξύ μητρός καί υιού επί πολλών σπουδαίων 
πραγμάτων.

«Μ ή μέ λυπήσαι, ότι άνέλαβον έργον διπλοϋν, 
καί ά πέκτησα, ώς λέγεις, δύο κυρίους άντί ενός. 
Τό πρός τήν μαρκησίαν χρέος μου είνε ιερόν καί 
τό έκτελώ  μετά  στοργής. Τό πρός τόν μαρκή- 
σιον είνε καθήκον εύχάριστον, καί τό  έκπληρώ 
μ ετά  τού σεβασμ.ού ¿κείνου περί ού συχνάκις σού 
ώ μίλησα. Χαίρω πιστεύουσα ότι συνετέλεσα εις 
θεραπείαν του,ότι κατώρθωσα νά τόν νοσοκομήσω 
χωρίς νά τόν φέρω εις άδημονίαν, καί νά τόν 
πείσω σιγά σιγά ότι έπρεπε νά ζήση, ώς όφείλουσι 
νά ζώσι πάντες διά νά ήνε ύγιεΐς. Μ ετεχειρί- 
σθην δέ ώς όπλα μου αύτό τό πρός τήν έργασίκν 
πάθος του, καί τού άπέδειξα  ότι ή νόσος του ήδύ- 
νατο νά ζημιώση μεγάλω ς τό συγγραφικόν του 
τάλαντον, καί ότι δέν ¿πίστευα εις τήν διανοη
τικήν διαύγειαν τού πυρετού. Δέν φαντάζεσαι 
πόσον άγαθος ύπήρξε πρός έμ έ, πώς ήνέχθη τάς 
νουθεσίας καί αύτάς εντι τά ς έπιτιμήσεις τή ς κυρία;

| άδελφής σου, πόσον μ ’ ηύχαρίστησε διά τό πρός 
αύτόν ένδιαφέρον μου, καί πώς ύπετάχθη εις ολας 
μου τά ς παραγγελίας. Κ α τήντησε νά μέ συμ
βουλεύεται έπί τραπέζης τί πρέπει νά φάγη, καί 
όταν περιπατούμεν, άφίνεται, ώς παιδίον, νά τόν 
όδηγώμεν έγώ καί ό δούξ. Είνε ώραία ψυχή, σέ 
βεβαιώ, καί καθ’ έκάστην άνακαλύπτω νέας ά- 
ρετά; του. Τόν είχα  νομ-ίσει κάπως ίδιότροπον 
καί πολύ έπίμονον. Ό  ταλαίπωρος! 7Ησαν όλα 
άποτελέσματα  τή ς  έπαπειλούσης αύτόν κρίσεως. 
Τουναντίον έχει έκτακτον προσήνειαν καί όμαλό- 
τη τα  χαρακτήρος, τό δέ θέλγητρον τή ς άναστρο-
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φής του δέν δύναται νά παραβληθή είμή μέ τό | 
κάλος τών ρείθρων τής κοιλάδος μας, άτινα δι
αυγή πάντοτε καί άφθονα, έχουσι μέν όμαλόν 
καί ισχυρόν τό  ρεύμα των ά λλ’ ούδέποτε άργι
λον ή ίδιότροπον. "Αν δέ έξηκολούθουν τήν πα- 
ρομοίωσιν, ήδυνάμη« νά είπώ, ότι τό πνεύμά του 
έχει έπίσης όχθας άνθηοάς καί χλοερά; οάσεις, 
όπου δύναται τις νά σταθή καί νά όεμβάση γοη- 
τευτικώς, διότι ό μ.αρκήαιος είνε π ο ιη τ ή ς ,. . . 
καί έκπλήττομαι πάντοτε, ότι ύπέταξε τά ς όρ- 
μάς τής φαντασίας του εις τάς αύστηράς άπαι- 
τήσεις τής ιστορίας».

α Ισχυρίζετα ι δέ άλλως ότι έγώ έκαμα αυτήν 
τήν άνακάλυψιν, καί οτι άρχίζει νά τό π α ρα τη - 
ρή καί αύτός. Πρό τινων ημερών παρετηρούμ.εν 
έντός χαράδρας, έγκαρσίας εις τήν κοίτην τού 
Σάρ, τήν  ώραιότητα τών λειμώνων, τούς όποιους 
έπλήρουν αίγες καί πρόβατα. Ά π ό  τού βάθους 
τής άποτόμου ταύτης φάραγγος ¿γείρονται ύπε- 
ράνω τού άροπεδίου όδοντωταί τινες βράχων κο- 
ρυφαί, άποτελούσαι σχετικώ ς πρός τό βαθύτερον 
έδαφος, ίκανώς ύψηλον όρος, ούτινος οί ωραίοι 
ίότεφροι βράχοι άποκρύπτουσι τήν πέραν έπίπε · 
δον χώραν. Τοιουτοτρόπως δέν βλέπει τις έντεύ- 
θεν τά  ύψηλά μέρη τών όροπεδίων, καί δύναται 
νά ϋποθέση ότι εύρίσκεται εις γωνίαν τινά τής 
Ε λ β ε τ ία ς . Αύτό τούλάχιστον μού 7.έγει ό Κ .  
Β ιλλεμέρ, παρηγορών μ.ε διά τόν τρόπον καθ’ ον 
ή  μαρκησία θέλει νά χαλινώση τούς θαυμασμούς 
μου.—  Μήν άνησυχήτε δ ι’ αύτό, μού έλ.εγε, 
καί μή φαντάζεσθε ότι πρέπει τις νά είδε πολ
λά μεγάλα πράγματα διά νά έχη  τήν γνώσιν 
καί την αίσθησιν τού μεγαλείου. Τό μεγαλεΐον 
υπάρχει πανταχού δι" οσους τό έχουν έντός των. 
Δέν είνε δέ τό αίσθημά των αύτό φαντασίας 
πλά νη, ά λλ ’ ά ληθής άποκάλυψις τού ύπάρχοντος 
έν τή  φύσει μεγαλείου, τό όποιον είνε κα τά  τό 
μάλλον ή ήττον έκπεφρασμένον. Αί άμ.βλεΐαι αι
σθήσεις έχουσιν άνάγκην άποτόμου έκδηλώσεως 
τή ς δυνάμεως καί τού μεγέθους τών πραγμά- 
τω ν . Δ ι’ αύτό πολλοί άνθρωποι, μεταβαίνοντες 
εις Σ κω τίαν πρός άναζήτησιν τών περιγραφών 
τού Ούώλτερ Σ κ ό ττ , δέν τάς εύρίσκουσι καί ι
σχυρίζονται ότι ό ποιητής ύπερετίμησε τήν χώραν 
του. Κ α ί όμως αί εικόνες του ύπάρχουσιν έκεΐ, 
είμαι βέβαιος, καί άν σεις μ ετα β ή τε εις τήν Σ κω 
τίαν θά τά ς εύρήτε άμέσως.

«Τού ώμολόγησα, οτι τά άπειρον τής ποαγμα- 
τ ικ ό τη το ; μεγαλεΐον είχεν άνεξήγητον δι’ έμέ 
θέλγητρον, καί οτι έβλεπον συχνάκις εις τώνειοόν 
μου όρη άνυπέρβατα καί δυσθεώρητα βάραθρα, 
ότι ένώπιον είκόνος παοιστώσης τούςφοβερού; κ α - 
ταρράκτας τή ς  Σουηδίας ή τούς πλανήτας όγ
κους τή ς  παγεράς θα λά σση;, ήσθανόμην οπτα 
σίας έξάλλους, αΐτινες μ έ παρέσυραν άδέσμευτον 
διά τού άπειρου, καί οτι δέν ύπήρχεν άφήγησις
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μακράς όδοιπορίας, τή ς  όποιας νά μή έλυπούμην 
οτι δέν μετέσχον μ ’ όλους αύτής τού; κινδύνους 
καί τά ς τα λα ιπω ρία ς.

«Κ α ί όμως, μέ είπεν, ένώπιον τού μικρού αύτού 
καί μαγευτικού τοπείου, έφαίνεσθε πρό μικρού 
εύτυχεστά τη  καί ά λη θ ώ ; ευχαριστημένη. Μ ή
πως έχ ετε  άνάγκην σφοδρών συγκινήσεων καί 
έκπλήξεων μάλλον, ή ήρέμου καίάσφαλούς ευχα 
ριστήσει»; ; Ί δ έ τ ε  πόσον ώραία είνε ή  γ α λ ή ν η ! 
Ί δ έ τ ε  πώς ή ιόρα αύτή τών τελευταίων τού φω
τός άντανακλάσεων τ ά ;  όποιας διαστίζουσιν αί 
έπερχομέναι σκιαί, αί άτμώ δεις αύταί άναθυμιά- 
σεις αΐτινες θωπεύόυσι τά ς πλευράς τών βρά
χων, τό άκίνητον αύτό φύλλωμα τό όποιον φαίνε
τα ι ώ ;  νά όοφά σ ιω π η λώ ; τά ς  έσ χ ά τα ς άκτΐνας 
τού ήλιου, π ώ ; όλη αύτή ή  γαληνιαία καί σιω
πηλή σκηνή είνε ή άληθής έκφρασις τού έν τή  
φύσει καλού καί άγαθού! Κ ’ έγώ όλ’ α ύτά  δέν 
τά  ¿γνώριζα! Πρό μικρού μ.όλις τά  παρετήρησα. 
Έ ζ ω ν  έντός κονιορτού, έντός θανάτου, έντό; άφή- 
ρημένων θεωριών. Ά νέπ λα ττον έν όνείροις τάς 
εικόνας τ ή ς  ιστορίας, τήν φαντασμηγορίαν τού π α- 
ρεύ.θόντος. Είδον ένίοτε παοαπλέοντα εις τά  βά
θη τού όρίζοντο; τόν στόλον τή ς  Κλεοπάτρας. 
Ένόμισα ότι ήκουσα έν τή  σιγή τών νυκτών το 
πολεμ.ικόν σάλπισμα τού Ρονσεβώ. Ά λ λ ’ ήσαν 
όλα όνειρα. I I  πραγματικότης έσιώπα. Ά φό- 
του σάς είδα νά παρατηρήτε σιωπηλή τόν όρί- 
ζοντα, καί τό ήθος σας νά έκφράζη άνεκλάλητον 
εύχαρίστησιν, άνηρώτησα έμ.αυτον ποιον αρα γε 
είνε τό μυστήριον τή ς  χαράς σας, κ α ί—  άς σάς 
τό όμ,ολογήσω —  δ άσθενής σας έζηλοτύπησε την 
εύχαρίστησιν σας. "Ηρχισε καί αύτός νά Οεωρή 
ά νη σύ χω ς,. . .  καί είδεν έπί τέλους καί άνεγνώ- 
ρισεν ότι ήγάπα καί αύτός ό ,τ ι  καί σεις ά γα- 
π ά τ ε . »

« ’Εννοείς, ότι δμιλών τοιουτοτρόπως, ά γαπητή 
μου άδελφή, ό μ.αρκήσιος έλεγε τρομερά ψεύμ,ατα, 
διότι έξ όλων του τών παρατηρήσεων καί έξ ό
λων του τών τρόπων φαίνεται ότι ε'χει αληθή 
καλλιτέχνου ενθουσιασμόν πρός τήν  φύσιν καί 
πρός παν τό ώραΐον. Ά λ λ ’ ή ευγνωμοσύνη του 
τόν καθιστά τόσον άγαθόν πρό; έμέ, ώ στε ψεύ
δ ετα ι καλή τή πίστει, καί φαντάζεται ό τι μού 
οφείλει τι νέον τού διανοητικού του βίου. »

"Επεται οννέχιια.

Σ τρα τιώ της ’Ρωμ.αΐος, έχων σπουδαίαν δίκην, 
παρεκάλεσε τόν Αύγουστον Καίσαρα νά συνηγο- 
ρήση ύπέρ αύτού. Ό  αύτοκράτωρ διέταξεν ένα 
τών περί αύτόν, ίνα φροντίση περί τή ς  δίκης. 
Ά λ λ ’ ό στρα τιώ της, μηδόλως έκ τούτου ε ύ χ α - 
ριστηθείς, άπετόλμησε νά τώ  εΐπη· «Δ έσ π ο τα , 
όταν σύ διεκινδύνευες έν Ά κ τ ίω , έγώ  δέν προ- 
σηνέχθην ομοίως· ¿πολέμησα αύτοπροσώπως καί 
δέν έστειλα ά ν τικα τα σ τά τη ν .»
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Θλϊψις καί άγανάχτησις καταλαμβάνει πάντα 
"Ελληνα, ούτινος δεν άπημβλύνθη ή φιλοπατρία 
καί ή εθνική φιλοτιμία, βλεποντα έν ταίς έχθέ- 
σεσιν τών επιθεωρητών τήν άπαιόευσίαν καί απο
γοήτευα ΐν τών δημοδιδασκάλων, τήν έξουδένισιν, 
τήν ένδειαν, τήν παντοδαπήν αυτών ΰποχειριό- 
τητα , τήν σαθρότητα καί δυσωδίαν καί παντελή 
έγκατάλειψιν τών διδακτηρίων, τήν άσ-.οργον ά- 
μεριμνησίαν περί παντός διδακτικού σκεύους τήν 
άτάσθαλον επιδρομήν τής πολιτικής εις τήν έκ - 
παίδευσιν.

Ά λ λ ’ άποθάρρυσιν βαθείαν, ά λλ ’ αυτόχρημα 
άπελπισίαν αισθάνεται ό βλέπων μ ε ποιαν απά
θειαν ύπεδέξατο τήν φοβέραν ταύτην άποκάλυ- 
ψιν τόέθνος, ή δημοσιογραφία, τό κοινοβούλιο·/ή- 
μών. «Σ χολεία  δεν έχομε-/!»» ήκούσθη οξεία κραυγή 
καί ούδείς έταράχθη* μικρός λίθος αν ριφθή εις 
τό ύδωρ ταράσσει τήν επιφάνειαν αυτού σχημ α 
τίζω·/ υγρόν κινητόν κύκλον άλλ’ έφάνη καταρ- 
ρέουσα αίφνης ή άκρόπολις τού ελληνισμού καί 
τα κρημνισθέντα αυτής τ ε ίχ η  ούδ’ άφρόν έπρο- 
ξένησαν εις τήν νέκραν αύτήν θάλασσαν, ήτις 
καλείται κοινή γνώμη. Αί εφημερίδες, έκτος μιας 
ή δύο, αί άλλαι πάσαι, ούδε γραμμήν, ούδ’ επ ι
φώνημα έν έθυσίασαν υπέρ τών σχολείων, περί 
ών ό ’Ιούλιος Σίμων είπε : «ό ίχω ν  τά καλλί
τερα σχολεία λαός είνε πρώτος λαός· αν δεν εΤνε 
σήμερον θά είνε αύριον» ή ό Μαρτίνος Λούθη
ρος : « 'Β  ευτυχία τού κράτους δέν έςαρτάται μό
νον έκ τής Αφθονίας τώ ν  προσόδω ν, τής 
στερρότητος τών οχυρωμάτων καί τής καλλονής 
τών οικοδομών. *Η άπόκτησις πολιτών εγγραμ
μάτων, τίμιων, πεφωτισμένων είνε τό πρώτον 
αύτού συμφέρον, ή σωτηρία αυτού καί ήδύναμις.» 
Έ  δε Βουλή; Αϋτη έπραξε κάτι τι. Τήν έ π  αύριον 
τής οημοσιεύσεως τών εκθέσεων τούτων έντός 
τού Βουλευτηρίου ήκούσθη φωνή προτείνουσα . .  . 
τήν κατάργησιν πολλών δημοτικών σχολείων. Ου- 
δείς δε διέκοψεν αύτήν, ούδείς διεμαρτυρήθη !..  Χά- 
ριν τής σωτηρίας, πάντως, τής πατρίδος, έκαμε 
τήν πρότασιν ταύτην ό ρήτωρ, καί χάρινταύτης οί 
άλλοι βουλευταί δέν εύρίσκουσι καιρόν να μεριμνή- 
σ ω σιπ ερ ί τών σ χ ο λ είω ν  αν δέν ήσαν τόσον άπη- 
σχολημένοι, θά έφρόντιζον δέν πταίουν αύτοί, 
π τα ίειή  φιλοπατρία των.

Ή  τοιαύτη φιλοπατρία μοί ένθυμίζει τά  έξής 
σωφρονέστατα τού Σμάίλς : «"Ο ,τι καλείται σή
μερον φιλοπατρία είνε κατά τό πλείστον χυδαίον 
σύμφυρμα μικρολογίας . . .  'ί !  ψευδής αϋτη φιλο
πατρία έκδηλούται δι’ έθνικών δεισιδαιμονιών καί 
ματαιοδοςιών. Λένδεικνύεται δια τών έργων άλλά

διά τής κομπορρημοσύνης* χειρονομεί, εκπέμπει 
κραυγάς καί απελπιστικός ωρυγάς. .  . Τοιαύτη 
φιλοπατρία είνε ίσως μία τών μεγαλειτέρων ά -  
ρών έξ ών είνε δυνατόν νά έπισκήψωσιν επί χ ώ 
ρας τινός.»

’Αλλά παρά τούς απαθείς καί ¿διαφόρους είσί 
καί οί σφόδρα άλγούντες έπί τή  τοιαύτη τών 
σχολείων ημών -καταστάσει, διότι κατανοούσι οτι 
τό σχολείον διά τήν 'Ελλάδα, ιδίως διά τούς 
χρισιμωτάτους οΰς διανύομεν χρόνους είνε τό ό· 
πλοποιείον έξ οϋ θά όπλισθώμεν οί "Ελληνες πρός 
πραγμάτωσιν τού εθνικού ημών ιδεώδους, δτι ή 
ανοχή τού κακού σημαίνει τούτ’ αύτό συνέχισιν 
του κακού κα·. ή αο.α^ορια ισοο^αυ,ει προ; προοο- 
σίαν τού μέλλοντος τής 'Ελλάδος.

Οί τοιοϋτοι φιλοπάτριδες έρωτώσι βεβαίως :

« “Αρδην είνε κατεστραμμένη ή δημοτική παί- 
δευσις ή μ ώ ν ;  ούδεμία ελπ ίς άνορθώσεως αύτής 
υ π ο λείπ ετα ι;

Ο ύχί, δέν είνε άρδην κατεστραμμένη καί δυ
νατόν νά άνορθωθή. “Ιδωμεν, έν πρώτοις, όποία 
μέσα προτείνουσιν οί έπιθεωρηταί τών δημοτικών 
σχολείων.

« Έ ν  ’Αγγλία, σημειοί ό κ. X . Παπαμάρκου, 
παρά τώ  Ύ πουργείω  τών ναυτικών’παράκειται καί 
άλλη ναυτική ¿ρ χή  σπουδαιοτάτη, τό ναυαρχείου, 
ένθα οί τών ναυτικών ειδήμονες άνδρες, απαρα
σάλευτοι υπό τής πολιτικής τής έκάστοτε έ π ι-  
κρατούσης, τήν επιμέλειαν τών κατά τό ναυτικόν 
έργον έχουσιν. Τούτο δέ διότι καλώς σύνοιδεν ή 
’Αγγλία οτι τό ναυτικόν είνε τό άμεσώτατον δρ- 
γανον τής έκφάνσεως τής δυνάμεως αύτής καί τό 
ίσχυρότατον μέσον τής συγκροτήσεως τού μεγα
λείου καί τής άμειώτου παρατάσεως τής όλβιό- 
τητος αύτής. Είναι δι' ημάς, —  ως πέποιθα —  ή 
έκπαίδευσις ο,τι είνε διά τήν ’Αγγλίαν τό ναυ
τικόν . . .  Έ ν  τώ  Υπουργείο» τής Έκπαιδεύσεως 
δέον νά. συσταθή γ εν ιχ ή  ¿χ π α ιδεντ ιχ ή  ά ρ χ ή  
έκ τών έν τώ  έλληνικώ κράτει τιμιωτάτων καί 
έμπειρωτάτων καί άνωτάτοιν τής έκπαιδεύσεως 
λειτουργών συγκεκροτημένη, δλως άθικτος ύπό 
τής πολιτικής καί απαρασάλευτος ύπό τών συχνο- 
τάτων αύτής περιδινήσεων καί μεταβολών . .  ..ά λ 
λω ς ούτε ή αντιγραφή έστω  καί τών σοφωτάτων 
έκπαιδευτικών νόμων τών άλλων έθνών ούτε καί 
τών αληθέστατων εκπαιδευτικών έμπνεύσεων ή 
διάδοσις, ούτε τών έποπτών ή έπιθεώοησις, ούτε 
τής κυβερνήσεως αί έπ ιτιμ ή σεις ή αί βραβεύσεις 
δύνανταί ποτεγενναίόν τ ι καί λυσιτελές νά κατα- 
πράξωσιν έν τή  βελτιόισει τής έκπ α ιδεύσεω ς... 
'II ένέργεια αύτής θά είνε παρομοία τή ένεργείγ 
τού δενδροκόμου έκείνου, οστις άντί νά περικόψη 
καί κατακαύση καί έκσπάση τά σαπρά καί έπιρ- 
ρώση καταρδεύων καί πολλαχώ ς θεραπεύων τά 
ΰγιά τής ρίζης τού κατασεσηπότος δένδρου μετά 
στοργής καί έπιμελείας περικείρει τά έκάστοτε
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κιτρινίζοντα φύλλα καί καταθλά τά ξηραινόμενα 
κλωνάρια αύτού, ματαίως οϋτω τήν υγείαν τού ό
λου δένδρου έπιδιώκων καί άνωφελώς έπί τή  μή 
έμφανίσει αύτής δυσανασχετώ·/. . .  ’Εάν τούτο δέν 
γείνη πάντα τά λοιπά ώς ανωφελή όλως είνε 
περιττά.»

Είτα ό κ. Παπαμάρκου προτείνει κατά τό υπό
δειγμα τής Γαλλίας καί Γερμανίας νά συσταθώσι 
τ ο π ιχ α ι εχ π α ιδ ε ν τ ιχ α ϊ  ά ρ χ α ϊ  έν έκαστη Νομαρ
χία «επ ίσης έκ τίμιων καί τών σχολικών ειδη
μόνων άνδρών συγκεκροτημέναι δ/.ως μέν ύπό 
τών κυμάνσεων καί τών απαιτήσεων τής πολιτι
κής ανεξάρτητοι, έκ τής παρά τώ  Ύ πουργείφ δε 
μόνον τής έκπαιδεύσεως ένιδρυμένης γενικής έκ- 
παιδευτικής ¿ρχής αμέσως κ·,1 απολύτως έξαρ- 
τώ μεναι».

Τρίτον πρός θεραπείαν τής κακώς έχούσης δη
μοτικής παιόεύσεως μέσον, κατά τον κ. ΙΙαπα- 
μάρκου, είνε ή χειραφέτησις, ή διδασκαλική έκ- 
παίδευσις, καί ή κοινωνική άνύψωσις τού δημο
διδασκάλου.» Ό  δημοδιδάσκαλος ν’ απαλλαγή 
πάντων τών πολυμόρφων αρχόντων αύτού, νά έξ- 
αρτάται δε μόνον ύπό τών έν έκαστη Νομαρχία 
ένιδρυμένων έκπαιδευτικών αρχών αϊτινες έν συν- 
εννοήσει μετά  τής παρά τψ Ύπουργείω τής Έ κ -  
παιδεύσεως άνωτάτης έκπαιδευτικής ¿ρ χ ή ς θά 
φροντίζωσι περί τής όμοειδούς καί κατά τάς αλη
θινός έθνικάς ημών άνάγκας διοργανώσεως τών 
σχολείων, περί τών έπωφελών καί πρός τον σκο
πόν τής έθνικής έκπαιδεύσεως άληθώς συντελούν- 
των διδακτικών βιβλίων κτλ . Τότε μόνον είνε 
δυνατόν ή έν τώ  νόμω άναγεγραμμένη καταναγ- 
καστική καί καθολική τού έθνους παιδεία νά γείνη 
πράγματι τοιαύτη. Κατά τόν νόμον 6 διδάσκαλος 
οφείλει νά καταγγέλλη εις τόν δήμαρχον τούς 
γονείς τών άπουσιαζόντων παίδων, ό δέ δήμαρ
χος νά τιμωρή τόν παραμελούντα τά πρός τό 
τέκνον αύτού καθήκοντα πατέρα. ’Αλλά πώς νά 
τολμήση νά πράξη τούτο ό δυστυχής δημοδιδά
σκαλος, άφ’ ου είνε βέβαιος ότι ώς κάκιστα θά έκ- 
διωχθή τής θέσεώς του; Έ ν  ω όταν ό διδάσκαλος 
έςαρτάται μόνον ύπό τής έν έκάστη Νομαρχία 
ένιδρυμένης έκπαιδευτικής ¿ρ χ ή ς καί βιαβιβάζη 
πρός ταύτην κατάλογον τών γονέων τών έλλιπώς 
ή ούόόλως φοιτώντων μαθητών καί τόν κατάλο
γον τούτον διαοιβάζη ή έκπαιόευτική ¿ρ χή  είς τήν 
εισαγγελίαν, τότε τό κακόν δύναται νά θερα- 
πευθή καί ή δημοτική παίδευσις νά γείνη πράγ
μ α τι καταναγκαστική καί καθολική.

Ού μόνον νά χειοαφετηθή άλλά καί νά β ελτι- 
ωθή πρέπει ό δημοδιδάσκαλος· όπως δέ τούτο 
συντελεσθή «δέον πρώτον αύθωρεί νά παυθώσι 
πάντες οί τέλεον άχρηστοι* δεύτερον τακτικώς 
άνά παν έτος —  έπί μίαν πενταετίαν τούλάχι- 
στον —  νά φοιτώ σι ν έπ ί τρείς έβδομάδας άλλά 
κατά τούς σχολικούς μήνας, εις τά ελληνικά οι— ,

δασκαλεία καί πρότυπα σ χ ο λ ε ία ...  οί εύπλαστό- 
τεροι καί οί έπιδεκτικώτεροι βελτιώ σεω ς δημοδι
δάσκαλοι· τρίτον νά δοθώσιν αύτοίς αναγνωστικά 
βιβλία σοφώς συντεταγμένα κατά τάς άληθείς 
άνάγκας τών έν ϋπαίθρφ χώρα πολιτών Ε λ λ ή 
νων καί κατά τάς έθνικάς άνάγκας τού καθόλου 

έλληνισμού.
"Οπως δε κοινωνικώς άνυψωθή ό διδάσκαλος 

πρέπει νά ζή  ώς έμπρέπει σπουδαίο» ύπαλλήλψ. 
«Μεταβληθεισών τών συνθηκών τού βίου άν ό μέν 
τών κωμών δημοδιδάσκαλος δέν λαμβάνη σήμε
ρον καθαράς 1 2 0 ,  ό δε τών κωμοπόλεων 1 5 0  
νέας δραχμάς τούλάχιστον κατά μήνα καί δίς 
καί τακτικώς καί άπροφασίστως καί έν τώ  τόπφ 
έν <ί» έκαστος τούτων έργάζεται, ούδεμία έλπίς 
νά βελτιωθή ή δημοτική έκπαίδευσις. »

Τήν βελτίωσιν καί κοινωνικήν άνύψωσιν τού 
δημοδιδασκάλου προτείνει καί ό κ. Ν. Σπάθής 
έπαγόμενος τ ά δ ε . . .  Έ ν  Γερμανία είδον λαμ- 
πρώςτό άποτέλεσμα τής γενναίας πρός τόν δημο
διδάσκαλον άμοιβής· άναγινώσκων άδιαφόρως ποτέ 
φύλλοντι τής Β ο ρ ε ιο γ ερ μ α η χ ή ς  εφ ημερίδας  διέ
κοψα τήν άνάγνωσινμετάτοιούτόντι χωρίονέναύτή: 
«ό δημοδιδάσκαλος Ερρίκος Β' Κατςβάχ έδίδαξε 
3 5  μαθητάς, ό δέ διάδοχος αύτού Κορράδος Δ ' 
Κατςβάχ έόίόαξεν 2 9 .  . . »  διαπορών άν περί δη
μοδιδασκάλων ή περί δυναστείας τίνος βασιλέων 
έγένετο λόγος, άλλά τα χέω ς έπείσθην, έπαναλα- 
βών τήν άνάγνωσιν δτι τώ  δντι προύκειτο ό λόγος 
περί δυναστείας δημοδιδασκάλων, καί δή φερού- 
σης τό σκήπτρο·/ ήτοι τήν μάστιγα, ύπερδιακόσια 
έ-.η καί δτι καλώς έν τώ γερμανικό» έκείνω κράτει 
πληρωνόμενοι οί δημοδιδάσκαλοι ήγάπων τό έ - 
πάγγελμα τόσον ώ στε ό υιός διεδέχετο έπ ί γ ε 
νεάς τόν πατέρα· επειδή δ ’ έπανήρχετο κατ’ ε 
ναλλαγήν έν τή  παρόδφ τών έτών τό αύτό κύ
ριον όνομα, διέκρινον τούς ομωνύμους άλλήλων 
δι’ αϋξοντος αριθμού ώς τά μέλη βασιλικής δυ
ναστείας.»

Τ ά  αύτά συνιστά καί ό κ. Π. II. Οικονόμου 
έπιλέγων : « Ό  Γερμανός ’Ιωάννης Μύλλερος ε ί- 
πεν οτι διά νά ύπάρξη οργανισμός, άπαιτείται 
φως καί θερμ ό  της· Γούτο δυνάμεθα καί η μ είς  νά 
συστήσωμεν είς τήνκυβέρνησιν ώς άναγκαίον όρον 
τής ζωής τών δημοτικών σχολείω ν. Καί φώς μέν 
δύναται νά δοθή είς τούς δημοδιδασκάλους διά 
τής άσκήσεως, διά τής έκδόσεως εύώνων καί εύ
ληπτων βιβλίων, π . χ .  φυσικής ιστορίας, πινά
κων φυσικής ιστορίας, αριθμητικής, θερμότης δέ 
διά τή ς προστασίας τής Κυβερνήσε ως κατά παν

τός κομματάρχου..........

Περί δέ τή ς εγκαίρου καταβολής τού μισθού 
τού δημοδιδασκάλου προστίθησι: έν Βερολίνο» είνε 

| κεκανονισμένον όπως οί διόάσ/.αλοι έξαιρετικώς 
πληρόνωνται τήν  προτελευ :αίαν ημέραν τού μ η - 

I νός πρώτοι πάντων τών υπαλλήλων, διότι π ο-
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νοϋσίν οί σοφοί έκεϊνοι άνθρωποι διά τον διδά
σκαλον και δεν ανέχονται δπως ούτος π ειν ά .»

Τά αύτά περίπου άποφαίνονται ο τε κ . Χα
ρίσης Πούλιος καί ό κ. Παυλάτος.

Σπουδαιοτάτη επίσης αιτία της παντελούς έκ- 
λύσεως τής δημοτικής παιδεύσεως παρ’ ήμίν, 
όις είοομεν, εινε ή οίκτρότης των διδακτηρίων καί 
ή έλλειψις διδακτικών οργάνων.

Τήν περί τούτων μέριμναν εις τήν κυβέρνησιν 
συνιστών ό κ. Παπαμάρκου λ έ γ ε ι : « 'II  Σ . Κυβέρ- 
νησις τήν περί τούτων φροντίδα δέον ν’ άναλάβη 
ή ιοία· καιρός ν’ άπελπισθή πλέον έ κ τ ή ς φ ιλ ο -  
μουσίας καί τής γενναιότητας τουλάχιστον των 
περισσσοτέρων δήμων, οιτινες ως εκ τής διαιρέ- 
σεως αυτών πτω χοί δντες άδυνατοΰσι. . .  νά ύπο- 
στώ σι τήν δαπάνην τήν απολύτως άπαιτουμέ- 
νην πρός οίκοδόμησιν ιδίων διδακτηρίων εις έκά- 
στην κώμην καί προμήθειαν καί συντήρησιν κα
ταλλήλων καί έπαρκών διδακτικών οργάνων... 
Τήν αυτήν γνώμην έχουσι καί οί κ. ι\. Σπάθής, 
X . ΙΙούλιος, Ί .  Κ. Κοοινιώτης, Έ .  Κούσης καί Π. 
Παυλάτος, δστις προτείνει τήν σύστασιν ταμείου 
τής δημοτικής έκπαιδεύσεως σχοπουντος τήν άνέ- 
γερσιν διδακτηρίων, τήν προμήθειαν σκευών, ορ
γάνων βιβλίων κλπ. τήν πληρωμήν του μισθού 
τών επιθεωρητών τών δημοτικών σχολείων, τήν 
πληρωμήν τού μισθού τών δημοδιδάσκαλο)'/ καί 
τήν διατήρησιν παιδαγωγικού συγγράμματος.

’Ά λλο μέσον προτεινόμενον πρός άνόρθωσιν 
τής δημοτικής έκπαιδεύσεως ημών είνε νά δια- 
ταχθή ώς θεσμός ενεργός έν τφ  Κράτει ή χαθο.ΐιχη  
εχ π α ίύ ευ σ ις  ήτις επειδή κατ’ ανάγκην συνεπάγε
ται τήν αναγκαστικήν παίδευσιν νά ληφθώσι 
τοιαύτα μέτρα ώ στε νά μή είνε δυνατός ό έμ - 
παιγμός τών νόμων τού Κράτους.

Πρός τούτο δέ ό μεν κ. X .  Παπαμάρκου ποο~ 
τείνει οπως ή παρά τής Νομαρχίας εκπαιδευτική 
επιτροπή —  κατά τό προτεινόμενον ΰπ’ αύτοϋ 
σύστημα— συνεννοουμένη μετά τής εΐσαγγελικής 
άρχής έκβιάζη τούς δυστροπούντας ή άπειροκά- 
ΛΟυς γονεΐς εις τήν συμμόρφωσιν αύτών ποός 
τούς εκπαιδευτικούς νόμους τού Κράτους· οί δε 
κκ. Ν. Σπάθής, Π. Οικονόμος, X . Πούλιος, I. Κο- 
βίνιώτης καί Ε . Κούσης άποφαίνονται οπως ή 
πολιτεία δραστικώς επιβάλη σεβασμόν εις τον 
νόμον διά προστίμων καί ποινών έξαναγκάζουσα 
τούς όλιγωροΰντας τής στοιχειώδους τών τέκνων 
αύτών παιδεύσεως κερδαλεόιρρονας ή άςέστους 
γονείς νά στέλλωσιν αύτά εις τό σχολείον.

Τοιαύτά εΐσι περίπου, παραλειπομένων τών 
επουσιωδέστερων, τά πρός θεραπείαν τής δημο
τικής ημών παιδεύσεως προτεινόμενα μέτρα.

Δυσχερώς μετακινείται κακόν ά.πό ήμίσεος 
αίώνος κείμενον, καί τήν βαρεΐαν δύναμιν τής 
άδρανείας τών σωμάτων άποκτήσαν. Ά λ λ ’ δπως 
κατά τό Εύαγγέλιον πίστις ώς κόκκος συνάπεως

ήρκει νά μετατόπιση όρη, ούτω καί ζήλος θερ- 
μουργός δύναται νά κίνηση, νά καταρρίψη καί μ.ε- 
ταβάλη τό σαπρόν οικοδόμημα τής δημοτικής 
ημών παιδεύσεως εις χρήσιμον, καί ευεργετικόν 
καί περικαλλές μαρμάρινου μέγαρον, αναπεπτα
μένο-/ εις τόν ήλιον καί τον αέρα καί τήν ζο/ήν. 
Τινά τών προτεινομένων μέτρων έτέθησαν ήδη 
ευτυχώ ς είς εφαρμογήν. Έ ν  προσεχεΐ άρθρω 
θέλομε·/ ποίηση τόν λόγον περί αύτών ώς καί 
περί τών σπουδαιότατων έτι υπολειπομένων 
πρός έκτέλεσιν, άνευ τών όποιων αδύνατος ή 
πραγματική άνύψωσις καί άνακαίνισις τής δημο
τικής ημών παιδεύσεως.

Κ.

Π Ο Ι Η Σ Ι Σ  ΚΑΙ Π Ί Α Λ Λ Η Λ Ι Α

Ποίησις καί υπαλληλία ! .  . . Είνε ποτέ δυνα
τόν νά εϋρεθώσιν έν αρμονία αί δύο αύται ιδιό
τ η τ ε ς ;  Εχομ,εν πολλά όνόματχ ποιητών χρημ.α- 
τισάντων έν δημοσία υπηρεσία, ά λλ’ οϊ βιογρά
φοι αύτών συνήθως διά μιας μόνον λέξεω ς, ή καί 
απλής χρονολογίας, άναφέρουσι τήν περίοδον ταύ- 
την τού βίου των. Τό κενόν τούτο έπιχειοώ νά 
συμ.πληρώσω ένταύθα άναφέρων έν παράδειγμα, 
άξιον πολλού ένδιαφέροντος, τό τού Άλφρέδου 

| Μυσσέ.

Ό  ένδοξος ποιητής διωρίσθη τώ  1 8 3 8  έφο- 
ρος τή ς βιβλιοθήκης τού υπουργείου τών ’Ε σ ω τε
ρικών τής Γ α λ λία ς. Ό  έτήσιος αύτού μισθός ήτο
3 ,0 0 0  φράγκα.

Π άντες οί έν τώ  ύπουργείω έφιλ.ο τιμούν το τις 
νά φανή φιλοφρονητικώτερος πρός τον νέον συνά
δελφον.

Ό  υπουργός, κόμης Μονταλιβέ, άνεκοίνωσεν 
αύτώ τόν διορισμ,όν του διά τών επομένων:

«Ε υτυχή  λογίζω έμαυτόν, Κύριε, οτι ή έν τή  
υπηρεσία τού υπουργείου τών ’Εσωτερικών πρόσ- 
ληψις υπαλλήλου ώς υμάς μ.οί παρέχει τήν εύχα- 
ρίστησιν νά αναθέσω είς τήν έπιμέλειάν σας κα
θήκοντα, τ ά  όποια θελουσι σάς έπιτρέψει νά έπι- 
δοθήτε εις έργασίας συμφώνους πρός τά ς  ορέξεις 
καί τά ς μελέτας ύμών. Ό  κ. γενικός γραμμα- 
τεύς είνε εντεταλμένος νά φροντίση περί τή ς  έγ- 
καταστάσεώ ς σας ευθύς ώς θά θν η /θ ή τε  νά άνα- 
λά β ητε τ ά  καθήκοντα, σας.»

Θ ά όυνηθγ  άρά γέ ποτε ν’ άναλάβη τά  κα 
θήκοντα του ό ψάλτης τού 'Ρ ο .ί.Ιά ;

Τοιαύτην διάθεσιν έξεδήλωσε τουλάχιστον ά- 
παξ γράψας επιστολήν πρός τόν γενικόν γραμμα
τέα  καί έρωτών αύτον είς τί συνίστατο ή υπη
ρεσία, την οποίαν ανέθεσαν είς αυτόν.

—  Τ ί νά απαντήσω είς τόν κ . Μ υσσέ; ήρώ-
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τησεν ό γενικός γραμμ.ατεύς τόν τμημα τάρχην, 
είς ούτινος τήν δικαιοδοσίαν υπήγε το ή βιβλίο- 1 
θήκη.

  Γράψ κτέ τω , άπεκρίθη ούτος, οτι ή β ι- |
βλιοθήκη υπάγεται είς τό τμ ή μ α  τών καλών | 
τεχνών, καί ότι οφείλει νά παρουσιασθή είς τον 1 
τμηματάρχην τού τμημ.ατος εκείνου, δστις θά | 
τόν δεχθή λίαν ευχαρίστως, πρόθυμ.ος νά τώ  π α - | 
ράσχη πάσαν ευκολίαν είς διεξαγωγήν τή ς υπη
ρεσίας του. Προσθέσατε δε οτι άναγκαΐον είνε 
νά τόν ϊδω  καί έγώ τα χέω ς, διότι πρόκειται 
λίαν προσεχώς νά γείνη ή  μεταφορά τής βιβλιο
θήκης είς άλλο μέρος τού υπουργείου.

Κ α τά  τό πνεύμα λοιπόν τούτο συνετάχθησαν 
αί δδηγίαι αί άπευθυνθείσαι τω  Μυσσέ, δπως 
άναλάβη τά  καθήκοντά του.

Ώ ς  βλέπει πας τ ις , δέν έπρόκειτο περί Οέσεως 
άργομ.ισθίας, δ δέ νέος υπάλληλος, άμα εγκαθι
στάμενος είς τήν υπηρεσίαν, ιόφειλε νά φροντίση 
περί μεταφοράς δλοκλήρου βιβλιοθήκης, ήτις δέν 
περιείχεν όλιγωτέρους τών 3 0 ,0 0 0  τόμων.

Ό  φόβος τοσοϋτον επιπόνου έργασίας έκυρίευσε, 
φαίνεται, τό πνεύμ-α τού ήμετέρου ποιητού. Είχον 
παρέλθει πέντε μήνες άπό τού διορισμ.ού του, καί 
ακόμη δέν είχε φανή είς τό υπουργείου.

"Εγραψαν λοιπόν πρός αύτόν έκ τού υπουργείου: 
«Είνε κατεπείγουσα ανάγκη νά μετακομεσθή 

ή βιβλιοθήκη είς τό μέρος 0πεο ώρίσθη δι' αυτήν. 
Τήν άπόφασιν ταύτην κρίνομεν άναγκαΐον νά σάς 
άνακοινιΰσωμεν, διότι είς ύμ.άς ανήκει νά δρίσητε 
τήν κατάλληλον τοποθέτησιν τών διαφόρων τμ η 
μάτων τ ή ς  βιβλιοθήκης, τή ς  δποίας έφορος δια- 
τ ε λ ε ΐτ ε .

Εύκταΐον δέ είνε ινα ανυπερθέτως ένασχολη- 
θήτε είς τό έργον τούτο.»

Ή  πρόσκλησις αδτη δέν έχει πλέον τόν φιλό- 
φρονα εκείνον τύπον τών προηγουμένων επιστο
λ ώ ν  τό ξηρόν αύτής ύφος δεικνύει άποχρώντως 
δτι έν τω  ύπουργείω δέν ήσαν παραπολύ ευχα
ριστημένοι έκ τού τρόπου τού υπερόπτου συγ- 
γραφέως.

Έ ν  τοϋτοις καί ή πρόσκλησις αϋτη είς ούδέν 
άπέληξεν αποτέλεσμα.

Ή  βιβλιοθήκη μετεκομίσθη λοιπόν άνευ τής 
συμποάξεως τού εφόρου αύτής, καί ακριβώς καθ' 
ήν στιγμήν ούτος έξαπέστελλεν είς τούς ποιητάς 
τών ό-/θών τού Σπρέα τήν ύπερήφανον καί πα
τριωτικήν άπάντησίν το υ : « Σ ά ς  z o r  έπ ή ρ α μ ετ  
ημείς, τόν Γ ε ρ μ α π χ ό κ  σ α ς  P r jr o r . . . »

”Ας τό εϊπωμ,εν μεταξύ μ.ας: δέν έπραξε κα λ- 
λίτερον παρά νά φροντίζη περί μεταφοράς τών 
βιβλίων;

Ή ξευρε λοιπόν κα λά  τ ί έγραφεν δ κόμης Μον
ταλιβέ, δταν τω  ¿γνωστοποιεί δτι θά έλαμ-βά- 
νετο φροντίς περί τή ς  έγκαταστάσεώ ς του, «ευ-

θύς ¿>ς θά ή όνχ ατο  νά αναλάβη τα  καθήκον
τ α  του » .

Ό  Ά λφοέδος Μυσσέ, δστις, καί αύτός, ήξευρε 
νά έμβαθύνη είς τό νόημα τώ ν γραφομένων, δέν 
είμπόρεσε νά κρατήση είς τήν μνήμην του έκ 
τής επιστολής τού υπουργού παρά τήν ελα στι
κήν εκείνην περικοπήν, καί συνεφώνησε μ εθ ’ έαυ- 
τού δτι ποτέ δέ/· θ ά  ή ύύνατο  νά άναλάβη τά  
καθήκοντά του'.

Τόσω δέ μάλλον έκρατύνετο ή  τοιαύτη ιδέα  
του τού νά μ ή  μ ετα β ή  ποτέ είς τό  ύπουργεΐον, 
δσω είς τήν άρχήν έκαστου μηνος έλάμβανε τ α 
κτικά  κ α τ ’ οίκον τόν μισθόν του, πεμ-πόμενον αύ
τ ώ  μ ετ ’ ακρίβειας άναλλοιώτου ύπό νέου τινός 
καί υποχρεωτικού υπαλλήλου, ένός τών ά γν ώ - 
στων θαυμαστών του, τού κ. Β * '

Ή  τοιαύτη φιλοφροσύνη, επί μ.ακρόν διαρκέ- 
σασα, ήτο φυσικόν νά μή λησμ.ονηθή ύπό τού 
ποιητού.

Η μέραν τινά δ Άλφρέδος Μυσσέ διερχόμε- 
νος την δδόν Γρενέλλης παρατηρεί ΰπεράνω τής 
θύρας μεγάλου κτιρίου τήν επιγραφήν ταύτην : 
Ύ πονργεΐο> · Έ σ ω τερ ιχ ώ χ .

Σ τα μ α τά  καί μένει σκεπτόμενος έπί στιγμήν. 
« Μ π ά ! λέγει καθ’ έαυτόν, άς άναβώ, τούλάχι- 
στον διάνά εύχαριστήσω τόν άξιόλογον συνάδελ
φον, δ δποίος φροντίζει νά μ.ού στέλλη  τα κτικά  
τόν μισθόν μου. »

Άναβαίνει τήν κλίμ.ακα. Μ ετά  δέ τινα στιγ
μήν εύρίσκεται ενώπιον τού κ . Β * * ,  δστις κα τ 
άρχάς δέν δύναται νά πιστεύση τούς οφθαλμούς 
του, μ ετά  μικρόν δέ συνελθών έκ τή ς  έκπ λήξεω ; 
δεξιούται αύτόν μ ετά  τού σεβασμ,ού, δν τώ  ένέ- 
πνεεν δ μεγας ποιητής.

Ό  Μυσσέ σφίγγει λίαν συμπαθώς τήν χεΐρά 
του, καί τ ω  εκφράζει τήν εύγνωμοσύνην του διά 
λίαν φιλοφρονητικών λόγων. Ά νελογίζετο άλλως 
δτι θά είχεν ανάγκην καί είς τό μέλλον τών 
φιλικών υπηρεσιών τού υπαλλήλου. Μ ετά τούτο 
αποχαιρετά τόν κ . Β “ '  έτοιμος νά άναχωρήση. 
"Η δη είχεν ήμιανοίξει τήν θύραν.

—  Ά λ λ ά , λέγει στρεφόμενος, άφού εύρισκο- 
μαι έδώ , δέν θά ¿θεωρείτο άρά γε υπερβολική 
άπαίτήσις έκ μ.έρους μου, έάν σάς παρεκάλουν νά 
μοί δείξητε τήν βιβλιοθήκην Μ Ο Υ ;

Τό μοΰ  εκείνο έτόνισε περισσότερον συνοδεύω·/ 
τόν λόγον του καί δ ι’ εκφραστικού μειδιάματος.

Ό  κ . Β “  έμειδίασε καί αύτός, προθυμ,ότατα 
δέ ποοσηνέχθη νά πληρώση τήν επιθυμίαν τού 
ενδόξου συναδέλφου του.

Ί Ι  βιβλιοθήκη ήτο είς τό τελευταίου πά τω μα .

"Α μα είσαχθείς έκεί δ Μυσσέ ρίπτει βλέμμα 
| περίεργον έπί τή ς  βιβλιοθήκης του. Κ α ί μένει 
I έκπληκτος βλέπων αύτήν τόσον σπουδαία·/ καί
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πλουβτωτάττ,ν εις βιβλία σπάνια και πολύτιμα.
—  Κ ύ ττ α ξ ε , χ ΰ ττα ξε ! αναφωνεί ¿'.ερχόμενος 

καί έξετάζο>ν περιέργως τό εν μ,ετα. τό άλλο μέ
ρος, εγώ ¿εν ύπώ πτευχ ποτέ όλα τα ϋ τα . Ή ξεύ- 
ρετε, κύριε Β " ,  οτι ή  βιβλιοθήκη αυτή είνε α
ληθώς σπουδαία ; . . . . “Α ! μά θα έπανέλθω καί 
ά λλο τε.

Ο ύίέπ οτε έξανοεπάτησε.
Τ ω  1 8 4 8  δ ιά τα γμ α  φέραν την υπογραφήν 

Λ επ ρού- Ρολλέν εΟηκε τέρμα εις τήν αστειότητα 
εκείνην.

Μετάφρασις. Μ*

ΑΝΕΚΔΟΤΑ

ΕΚ Τ Ο Υ  ΒΙΟΥ Τ Ο Υ  ΒΟ ΛΤΑΙΡΟ Υ

Την αυτήν ημέραν καθ’ ήν ή  Γα λ λία  έώρταζε 
εφέτος τήν μεγάλην αυτής εθνικήν εορτήν, την 14 
Ιουλίου ,άπεκα λύπτετο έν Παρισίοις ϋπο τά ς επευ
φημίας του πλήθους καί τούς πανηγυρικούς τών 
ρητόρων ό ανάριας τοϋ Βολταίρου, εκατόν ετη  
μετά  τόν θάνατον αύτοΰ. 'Ε πί τή  ευκαιρία ταύτγ 
ή  προσοχή τοϋ κοινού ιδιαιτέρως έστράφη αύθις 
περί τόν μέγαν φιλόσοφον, περί τοϋ βίου τοϋ ό
ποιου άποσπώμεν περιέργους τινάς λεπτομέρειας 
έκ βιβλίου ποό τίνος ε'κδοθέντος καί περιγράφον- 
τος τόν ιδιωτικόν βίον τοϋ Βολταίρου.

Άφοϋ άνεχώρησεν έκ Γ α λ λία ς, προσκληθείς 
ύπό τοϋ μεγάλου Φρειδερίκου οπως διαμείνη παρ’ 
αύτω , δ Βολταΐρος έγκατέλιπε μ ετά  τινα ε'τη τό 
Βερολίνον καί κατώκησεν όριστικώς εις Δελίς καί 
Φερνέ. Μ εγαλοπρεπώς έκεϊ έγκαθιδρυθείς ήγε 
πολυτελή ζω ήν, στερείται δέ ύποστάσεως ό λό
γος περί τη ς  φιλαργυρίας, τήν όποιαν πολλάκις 
τω  προσήψαν, ’Εάν ίκανώς ¿ιεχειρίζετο τά  κε
φάλαιά του, άφ! έτέρου αφειδώς έδαπάνα ταϋτα, 
καί ούχί σπανίως έδειςεν ελευθεριότητα άνωτέ- 
ραν τή ς  περιουσίας του.

Έ ν  Δελίς διετήρει ολόκληρον μέγαρον. Είχεν 
εξ ίππους, τέσσαρας ά μ α ξα ς, δύο ακολούθους, 
μάγειρον Γάλλον, ύπηρέτην καί δύο γραμματείς. 
Αί ίπποσκευαι του, αί όποΐαι ήσαν μάλλον εις 
τών φίλων του ή  αϋτού τήν διάθεσιν, ήσαν πλειό- 
τερον έπιδεικτικαί ή κομ.ψαί. Ό τα ν  άπήρχετο εις 
Γενεύην, έπωχειτο πάντοτε τεθρίππου, θέαμα ά
γνωστον έως τότε εις τήν  αύστηρώς δημοκρατου- 
μένην π όλιν  ούτως ό όχλος συνέρρεεν οπως τον 
ϊδη παρελαύνοντα καί τόν περιεκύκλου όπου έστα- 
μ ά τα . Διηγούνται ότι ημέραν τινά βλέπων τούς 
περιέργους συνωστιζομένους πρό τή ς οικίας, καθ’ 
ήν στιγμήν έξήρχετο α ύτής, ανέκραξε στεντο- 
ρείως: « Τ ι χά σ κ ετε τριγύρω μου; τ ί θέλετε; Μή

πως θέλετε νά ίδήτε ένα σκελετόν; ’Ιδού τον !»  
Κ αί άνεγείρας τά  ένδύματά του, έπέδειξε τό 
κάτισχνον σώμά του έν τω  μέσω τών γελώτων καί 
τών επευφημιών τοϋ πλήθους.

Ό  Βολταΐρος τα χ έω ς  έμόρφωσε περί εαυτόν 
κύκλον, ούτινος ήτο ή  ψυχή. Ή  μεγαλόδωρος φι
λοξενία του, ή τράπεζά του αείποτε προσιτή, ή 
ε”ξοχος αϋτοϋ φιλοφροσύνη έν τή  μ.ετά γυναικών 
αναστροφή, ή  ζωηρότης τοϋ πνεύματός του, ή 
σπινθηροβόλος καί πάντοτε ποικίλλουσα συνδιά- 
λεξίς του, τό έτοιμον τών απαντήσεων του έ ξ ή - 
σκουν έπί πάντων τών πλησιαζόντων αυτόν ακα
τανίκητο·/ θέλγητρον.

Ό τα ν  ένεψυχοϋτο, τό πονηρόν μειδία μά  του 
καί οί ώς άνθρακες μαρμαίροντες οφθαλμοί του, 
έφώτιζον τό πρόσωπόν του. θαυμασίω ς άναγινώ- 
σκων ήγάπα νά γνοιρίζη ό ίδιος εις τούς εύνοου- 
μένους ξένους του τά  νέα του έ'ργα. Ούδείς ώς 
αύτός άπ ήγγελλε τοσοϋτον φυσικώς τούς κωμι
κούς στίχους, τοσοϋτον λεπτώ ς καί χαοιέντως. 
Έ ν  τώ  κύκλω έκείνω έκαστος έστιχούργει, συνέ- 
θετεν, αύτοσχεδίαζεν- άπό τών ποιημάτων μέχρι 
τών αινιγμάτων, έκαστος προσέφερε τόν πνευ
ματικόν φόρον του.

Τ ό  θέατρον ύπήρξε τό πάθος τή ς ζω ής του· 
έξαιρέσει δέ άδικων τινών κρίσεων έναντίον τοϋ 
Κορνηλίου, καί παραδοξολογιών έναντίον τού 
Σαίξπηρ, ούτινος όμ.ως αύτός είχεν άποκαλύψει 
τήν μεγαλοφυίαν εις τήν Γα λλία ν , αί περί θεά
τρου συνδιαλέξεις του ήσαν πλήρεις ευφυών π α 
ρατηρήσεων.

’Ακατάλληλον ώραν έξέλεγεν ό τήν πρωίαν 
έπισκεπτόμενος τόν Βολταίρον, διότι δεν ύπέφερε 
νά τόν διακόπτωσιν έν και ρω τή ς  εργασίας του- 
τούτο μόνον ήρκει όπως τόν κα τα στή ση  αδιάθε
τον. Δεν είχεν ώρισμένην τήν ώραν τοϋ φαγητού, 
καί όταν ή πρωινή του εργασία παρετείνετο, ού
δείς έτόλμα νά τόν διακόψη· έτρωγε δέ ίί,τ ι δ ή 
ποτε εις όποιανδήποτε ώραν.

’Απεριόριστος ήτο ή ανησυχία του, καταγινο- 
μένου εις έργον τ ι .  Μόλις τό ήρχιζε καί ήθελε νά 
τό ϊδν) τελειω μένον μόλις έτελείωνε καί άνυπο- 
μόνει νά τό ίδη τυπωμ,ένον. Πολλάκις έθετον ύπό 
τά  πιεστήρια βιβλία του η μ ιτελ ή . Ό τ α ν  είχεν 
ύγιώς ό Βολταΐρος, έγραφεν ίδιοχείρως· ά λλ ’ όταν 
ήτο ασθενής, ύπηγόρευε μ ετ ’ άπιστεύτου ευκο
λία ς. Ή  έργασία ήτον απαραίτητος εις τόν βίον 
του, καί ώς έπί τό πλεΐστον άφιέρου εις ταύτην 
δώ δεκα μέχρι δεκαέζ ώοών καθ’ έκάστην καί 
καί κα τά  πάσαν νύκτα είργάζετο παρ’ αύτω είς 
γραμματεύς έπί πολλάς ώρας.

Π-

Τ Ι  αγροικία είνε σιδηροϋν ρόπαλον, ή  εύπροση- 
γορία χαλύβδινη άσπίς.
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Το πρόβλημα τορπιλλών ένεργουσών έν τω  άε- 
ρίω οιαστήματι εινε έ ;  εκείνων, τών οπού ον ή ορι
στική λύεις δεν έπετεύ/θη Ιτι. Έ ν  πολλαΤς χώραις, 
Ινθα ή επιστήμη ανθεί, ασχολούνται περί αύτοΰ, άλλ’ 
έν ’Αγγλία εσχάτως έγένετο κατά πρώτην φοράν λό
γος περί αύτοΰ έν δημοσία διαλέξει. Ό  Αγγλος 
Gower, συνεταίρος τοΰ Graham-Hell έν τή έφευρέσει 
τοΰ τηλεφώνου, ανεκ οίνωσεν εν ταυ τη σύστημα ίδιον 
άερίνων τορπιλλών, συγχρόνως δέ καί πρόσφατα πει
ράματα γενόμενα ύπ’ αύτοΰ καθ’ όσον άφορα τά τής 
κυβερνήσεως τών αεροστάτων, καθ’ ότι άμφότερα τά 
ζητήματα κρίνονται συναφή. Ό  κ. Gower έπί μακρόν 
ασχολούμενος περί τά ζητήματα ταΰτα, άνεζήτησε 
τρόπον 3 ί ου νά δϋναται νά προστεθή νέα μέθοδος εις 
τάς μέχρι τοΰϊε έν χρήσει πολεμικά.- μεθόδους. Είνε 
δυνατή ή σπουδαία έπίθεσις έναντίον στρατών, φρου
ρίων καί οπλοστασίων άπό μέρους όλως νέου, ήτοι 
άπό τοΰ μέρους τής ατμόσφαιρας; Ό  έφευρέτης ούτος 
αποκρίνεται είς τήν ερώτησιν υποσχόμενο; νά μετα- 
φέρη άπλώς εις ανώτερα; σφαίρας τόν τρόπον τοΰ διά 
τορπιλλών πολέμου επ ’ εύρυτέρας κλίμακος καί μετ’ 
αποστάσεων άπείρως εκτεινόμενων. Ή  λέξις τ ο ρ- 
π ί λ λ η  δέν έκφράζει ακριβώς τό σύστημά του, έρ- 
γασθέντος μάλλον προς κατασκευήν κανονοστοιχιών 
έναερίων.

Εννοείται ότι τό σύστημα τοΰτο έξαρτάται μόνον 
έκ τής τελείας επιτυχίας τών πηδαλιουχουμένων αε
ροστάτων. Αν δυνάμεθα νά διαθεσωμεν αριθμόν τινα 
πηδαλιούχων αεροπόρων, θά ήτο δυνατόν νά έφοδια- 
σθώσι ταΰτα διά πολεμεοοδίων, άτινα ϋπ’ έλάχιστον 
βάρος ήθελον περιέχει καταπληκτικήν εκρηκτικήν 
ίσχύν. Τοιαΰτα, κατά τόν άγγλον έφευρέτην, είνε 
σφαίρα: έκ βαμβακοπυρίτιδος. 'Ρίπτοντες άπό μεγά
λου ύψους μίαν τών νέων αύτών σφαιρών έπιτυγχά- 
νομεν τρομερά αποτελέσματα.

ΕΓς τών μάλλον διαπρεπών αξιωματικών του 
άγγλικοΰ ναυτικοΰ, ό ναύαρχος σίρ Γεώργιος Έ λ -  
λιοτ, έξέοωκεν ύπό τόν τίτλον « Α! ναυμαχία: τοΰ 
μέλλοντος » πιρίεργον βιβλίο·/, κυρίως δ ά τήν έλευ- 
θερίαν, μεθ’ ής αποφαίνεται περί τών λεπτότερων 
ζητημάτων τής ναυτικής όργανώσεως καί τό πλήθος 
τών αντικειμένων, άτινα έρευνα. Κατά τόν συγγρα- 
φέα, ή τέχνη τοΰ κατά θάλασσαν πολέμου διέρχεται 
ήδη περίοδον μεταβάσεως, ήτις δύναται ίσως νά εΤνε 
κινδυνώδης, προκαλοΰσα τήν παραδοχήν τοΰ κακοΰ 
άοοΰ τά σπουδαιότερα ζητήματα οέν έξηρευνήθησαν 
Ιτι πειραματικώς. Ή  νίκη έν τή ναυμαχία έξηρτατο 
ποτέ έκ τοΰ τηλεβόλου- ή απώλεια τών ιστών καί 
αί άβαρίαι τοΰ σκάφους ήσαν τά πρώτα συμπτώματα 
ήττης. Τοΰ λοιποΰ ή νίκη θέλει άποφασίζεσθαι όχι 
μόνον ύπό τοϋ τηλεβόλου, άλλ’ υπό τής τορπίλλης, 
όχι μόνον ύπό τών σφαιρών, αλλ ύπό τών τορπιλλο- 
θετών, οί’τινες Οέλουσιν απαρτίζει ουσιώδες μέρος 
έκαστου στόλου, σπουδαιως έπενεργοΰντες έν τή
μ·«·/.?·

Έ ν  τώ  βοτανικώ κήπω τής Διζόν υπάρχει αίγει- 
ρος κολοσσιαία. Το ύψος τοΰ δένδρου τούτου είνε 
4 0  μέτρων. Τ Ι  περιφέρεια αύτοΰ παρά τό έδαφος 
εινε 14 μέτρων, καί είς 5  μέτρων άπόστασιν άπό τοΰ 
εδάφους εινε 6  μέτρων καί */,. Ό  όγκος αύτής εινε 
45  κυβικά μέτρα- πρό εξ έτών ό όγκος άνήρχετο είς 
5 5  μέτρα, πρό τής πτώσεοις ενός τών χονδροτίρων 
κλώνων. Κατά τάς άκριδεστέρας ίστορικάς έρεύνας, 
αΓτίνες έγένοντο έπί τή βάσει τή : συγκρίσεως αύτοΰ 
μ.ετ’ άλλων δένδρων όμοε’.δών, τών οποίων είνε γνω
στή ή ήλικία, είνε σχεδόν βέβαιον ότι ή α.γειρος τής 
Διζόν εχει αρχαιότητα πέντε αιώνων τουλάχιστον.

Πόσω φιλόφριον ήτο προς τούς ύπηρέτας αϋτοΰ ό 
άποθανών πρίγκηψ Φρειδερίκος Κάρολος τής Πρωσ- 
σίας καί πόσον εΰθΰμως συνδιελέγετο μετ’ αύτών δει
κνύει τό επόμενον ανέκδοτον. Έ ξελθώ ν ποτε είς κυ
νηγών μετά νεαροΰ τίνος υπηρέτου παρετήρησεν, άμα 
Οελήσας νά άνάψη τό πουρόν του, οτι ό υπηρέτης του 
δέν έκάπνιζε. « —  Διατί δέν καπνίζεις; τόν ήρώτη- 
σεν ό πρίγκηψ.» « — Υ ψ ηλότατε, δέν έχω  τσιγάρον, 
τώ άπήντησεν ό υπηρέτης. «  —  Ό  σωστός κυνηγός 
πρέπει νά εχη πάντοτε τσιγάρα μαζή του, άπήντη
σεν ό πρίγκηψ, καί εισαγαγών τήν χεΤρά του είς τό 
θυλά/.ιον, εις 8 συνείθιζε νά εχη πάντοτε ικανήν πο
σότητα πούρων χυμένων, Ιδωσέ τινα είς τόν υπηρέ
την. Ούτω δέ έξηκολούθησαν βαδιζοντες άμφότεροι 
όμιλοΰντες περί άλλων πραγμάτων. Μετά ήμίσειαν 
όμως ώραν παρετήρησε πάλιν ό πρίγκηψ ότι ό συνο
δός του εμενε πάλιν άργός, 3ιό καί τόν ήρώτησε πά
λιν διατί δέν καπνίζει. «— ’Τψηλότατε, δέν έχω  τσι
γάρα, τω  άπήντησε καί πάλιν ούτος. « —  Μά έσύ, 
φίλε μου, τότε είσαι σωστό τζάκι, καπνίζεις σάν κα
πνοδόχος, τώ άπήντησεν ό πρίγκηψ, καί Ιδω/.εν αύτω 
έκ νέου τσιγάρα.

Πρό μικροΰ ό δούξ τοΰ Μαρλβορούγ. ό πρεσβότε- 
ρος αδελφός τοΰ λόρδου Κούρσιλλ, έπεσκέφθη μετά 
τίνος Κυρίας τό Οερμοκήζιον περίφημου άνθοκόμου. 
Εύθϋς από τών πρώτων βημάτων ή κυρία έ'ρρηξε φω
νήν θαυμασμοΰ έπί τή θέα ρόδου έξαισίου τό χρώμα 
καί τό μέγεθος. Ό  ίπποτικός δούξ δέν έδίστασεν έπί 
στιγμήν καί δρέψας ιδία χειρί τό ρόδον τό προσέφε- 
ρεν είς τήν χαρίεσσαν σύντροφόν του. ’Αλλά τήν επαύ
ριον ό άνθοκόμος έπέδωκεν αΰτώ τόν λογαριασμόν, 
ζητών διά τό ρόδον 150  λίρας στερλίνας. Ό  δούξ, 
καί περ βαθύπλουτος, ήρνήθη νά πληρώση, ένεκλήθη 
δ’ εις τό δικαστήριο·/. ’Ενώπιον τοΰ δικαστοΰ ό άνθο
κόμος απολογούμενος είπε" « Τ ό  ρόδον έκεΐνο ήσον 
τό ώια ότατον τής συλλογής μου. Τό έπίτυχα μετά 
δεκαετή πειράματα, ήτον δέ μοναδικόν καί τις οιό-.ν 
αν Οά έπιτύ/ω άλλοτε τό αύτό χρώμα.» Ό  δικαστής 
εύρε τά έπιχειρήματα όρθά καί κατεδίκασε τόν δοΰ- 
κα, όστις άναχιυρών άνεφώνησε' «Δ ι αύτοΰ τοΰ τρό
που κωλύετε τήν πρός τό ώραΐον φΰλον αβροφρο
σύνην».

Έ ν  τή κομητεία Ο ΙιιίΓοΙιίΙΙ τής* επικράτειας Ν"ε- 
βάδα υπάρχει τό μοναδικόν φαίνόμενον όρους κινου- 

I μένου. Τό όρος τοΰτο είνε έσχηματισμίνον έκ  τε-
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ραστίου αμμώδους όγκου,τόν οποίον οί άνεμοι έπισωρεύ- 
σαντΕςτηροϋσ'.νένΐ·.ηνεκεί κινήσει, δίκην άπειρομεγέ- 
6ου; πάγου χωροϋντος άπαύστως ύπεράνω τών κοι
λάδων διά μέσου των στενών κλεισωρείων, Οί κόκ
κοι τής άμμου τριβόμενοι προς αλλήλους άναδίδουσιν 
ασθενή τινα ήχον, άνάλογον προς τον καθ ’ έκάστην 
πρωίαν άκουόμενον, άμα τη ανατολή του ήλίου, πε- 
ρ·.ς τής Αιγύπτιας σφιγγός καί γεννήσαντα τον θρύλον 
ότι το λίθ'.νον άγαλμα χαιρετίζει δι’ άσματος το ά- 
στρον τής ήμέρας, Το κινούμενου όρος του Churchill 
παρουσιάζει ιδιαιτέραν Ιτ : οψιν. Έ ν  ώ αι πλευραί αΰ- 
τοϋ εινε συμμετρι/.ως μεμορφωμέναι εις πτυχάς έπι- 
τεθειμένας άλλήλαις ώς αποκρυσταλλωμένα κύματα, 
δεν σχηματίζει κώνον έν τη κορυφή, άλλ' άντί νά 
καταλήγη ώς οξύ, παρουσιάζει έν τη  κορυφή μεγά
λη ; οπήν κοιλανΟεΤσαν ύπό τών άνεμων. "Οοτις εινε 
άρκετα παράτολμος, όπως, άναρριχηθείς επί των κλι- 
τύων, προσέγγιση τήν οπήν ταύτην, διακινδυνεύει τήν 
ζωήν του, καθ' οτι ή ολίγον στερεά άμμος υποχωρεί 
ύπδ του; πόοας, καί όσω προσπαθεί ν’ άποσυρΟή το- 
σούτω βυθίζεται, πνιγόμενος εν τέλει εντός τής άμ
μου. Οί ίνδοί μνημονεύουσι πν,είστους έκ τής φυλής 
αύτών άπολεσθέντας οΰτω, χωρίς ουδέποτε τά σώ
ματά των νά άνευρεθώσι.

Αναμφισβήτητοι εινε αί σπουδαΐαι ύπηρεσίαι, τάς 
οποίας δύνανται νά παράσχωσιν εις τήν τοπογραφίαν 
καί γεωγραφίαν αί του εδάφους φωτογραφήσεις 
έξ αεροστάτου άπό διαφόρου ύψους. Τό σφόδρα ενδι
αφέρον τήν επιστήμην ζήτημα τοΰτο δεν έλύθη μέ
χρι του δε πάντη έπαρκώς, εί καί πολυάριθμα πειρά
ματα προς τοϋτ; έγένοντο. Έ ν  τούτοι; ικανός τις 
επιχειρηματίας ‘"Αγγλος, ό C-Π Shadbolt, ήχθη έν 
Λονδίνο) εις άξιόλογα αποτελέσματα, άτινα σχεδόν 
οϋδέν κενόν καταλείπουσι. Δύο φωτογ,οαφίαι, αίτινες 
έγένοντο ύπ’ αύτοϋ, ή μέν άπό ύψους 0 0 0  μέτρων, 
ή δε άπ’ο ύψους 9 0 0  ε'νε αρκούντως καθαραί οπω; 
διακρίνητι; καλώ; τάς λεπτομερείας του εδάφους καί 
τάς επ’ αύτοϋ οικοδομάς. ’ Επίσης έ'τερα πειράματα 
αεροπόρου φωτογραφίας έγένοντο ύπό τοΰ γάλλου α
εροναύτου Γάστωνος Τισσανδ,ιέ κατά τινα τών τελευ
ταίων αύτοϋ ανυψώσεων, αίτινες πληρέστατα έπέτυ- 
χον. Μία τών έξαχθεισών φωτογραφικών πλακών 6 0 5  
μέτρα ύπεράνω τών Παρισίων άπετύπου καΟαρώτατα 
τά αντικείμενα. Κατά τήν έν λόγφ άνάόασιν διάφορα 
πειράμ,ατα έγένοντο, φωτογραφήσεις διαφόρων μερών 
τών Παρισίων καί τών περιχώρων άπό ύψους χωρή- 
σαντος μέχρι 1 1 0 0  μέτρων. Μετά τήν έκτελεσιν 
τών φωτογραφιών τοϋ εδάφους απόπειρα έγίνετο οω- 
τογραφήσεως τών έπί τής ατμόσφαιρας έκτεινομένων 
νεφών, άλλ’ ύπήρςεν αύτη όλιγώτερον επιτυχής.

Τ ά  πειράματα τοΰ Γάστωνος Τισσανδιέ κατέδειξαν 
οτι καί έν άεροστάτφ δύνανται νά παραχΟώσι φωτο
γραφήματα επίσης ώραία καί ζωηρά ώς τά κάλλιστα 
τών επί γης παραγσμένων. Χάρις εις τάς τελευ
ταίας προόδους τής φωτογραφικής τέχνης, ή αεροπό
ρος φωτογραφία έχει εύρύ τό μέλλον προ εαυτής. 
Θά δυνηΟη βαθμηδόν νά παράσχη θαυμάσια σχεδιο
γραφήματα ύπερδαίνοντα κατά τήν ακρίβειαν, τήν λ ε 
πτότητα καί τήν σαφήνειαν τά τελειότατα εργα έκ 
τών τοιούτων, καί σπουδαίας βοήθειας νά προσ-

ενέγ/η έν καιρφ πολέμου διά τής ακριβούς γνώσεως 
τών φρουρίων καί τών εχθρικών εργασιών. Ε ί ;  ύ
ψος 6 0 0  μέτρων τό άερόστατον δεν φθάνουσιν αί 
σφαίραι, δύναται δ’ έν αύτω ό φωτογράφος νά έργα- 
σθή επίσης άσφαλώς ώ ; έν τώ  . έργαστηρίω του. 
Ω σαύτως ή έν άεροπόρω φωτογραφία θέλει παρά
σχει πολύτιμον αρωγήν εις τήν φωτογραφίαν, παρέ- 
χουσα τα άπεικονίσματα τών απροσίτων διά ξηρας τό
πων, ύπεράνω τών όποιων Οά δύναταί τις νά διέλθη 
έν άεροστάτιρ.

Σελίς τις έκ τοϋ ήμερολογίου τοΰ νεαροΰ συζύγου 
κ. Κ. Δ . φέρει τήν εξής έπιγραφήν « Βαρομετρικαί 
παρατηρήσεις έπί τοϋ ετέρου ήμίσεός μου». Αί με
τεωρολογικά! δε αύται παρατηρήσεις εχουσιν ώς έξης"

Δ ε υ τ έ ρ α .  Νέφη πυκνά. Καθ’ όλη·; τήν ήμέραν 
αόρατος.

Τ ρ ίτ η . Συννεφιά καί ψύχρα, καιρός λίαν δυσάρε
στος.

Τ ε τ ά ρ τ η .  Ψΰχος κάτω τοΰ μηδενός. Ή  ψυ- 
χρότης άρχεται νά γίνεται δριμυτάτη.

Π έ μ π τ η .  Ουρανός νεφελώδης. Ό  ήλιος άνέτει- 
λεν ερυθρό:ατος. Ό λ α  τά σημεία ύποδεικνύουσι θύ
ελλαν.

Γ1 α ρ α σ κ  ε υή. Τήν πρωίαν θύελλα μετά βρον
τών τρομακτική. Κατά τό διάστημα τής ημέρας άρ- 
χεται νά αίθρια καταφανώς.

Σ ά β β α τ ο ν . "Ηλιος λαμπρός, άρχεται χλιαρό- 
της καΐροϋ. Πρός τό εσπέρας πίπτει χ ά  λ  α ζ α  λ ο 
γά ρι ασ μώ ν.

Κ υ ρ ια κ ή . Πρωί πρωί" έλαφρός έμβάτης, κατά 
τό δείπνον καιρός διαυγέστατος καί αίθριος, τό εσπέ
ρας μετά τήν επιστροφήν έκ τοϋ θεάτρου θύελλα καί 
σεισμός τρομερός.

Δ ε υ τ έ ρ α .  Νέφη πυκνά καί οϋτω καθεξής, δπως 
καί αί προηγούμεναι ήμέραι.

Ό  γέρω-Στάμος, ε ί ;  τών πλουσίων κατοίκων τής 
Πλάκας, άπέθχνεν άφήσας ικανήν περιουσίαν. Ό  α
νεψιός του Κωστάκης, φαντασθείς ότι είνε κληρονό
μος, παρουσιάζεται εις τόν συμβολαιογράφον, νομί
ζει δέ καλόν πριν άρχίση συνομιλίαν περί τής κλη
ρονομιάς νά παραδοθή ε ί; ζωηρο-άτας εκδηλώσεις 
θλίψεως. Ό  συμβολαιογράφος τό ; άφίνει νά οδύρεται 
καί μετά ταυτα τώ  λέγει ήσύχως.

—  Γνωρίζεις ότι δεν κληρονομείς άπό τόν θείόν 
σου ;

—  Π ώ ς; άναφωνεί ό ανεψιός, άλλάσαων παρευ
θύς ύφος, δέν κληρονομώ ; άλλά τότε τί μ’ άφίνεις 
τόσην ώραν νά θρηνώ ώ ς β λά ς;

Πρό τής θύρας νεκροταφείου :

—  “Ε λα , φίλε μου, θάρρος- τί κάνεις έτσ ι; τά 
δάκρυα σου δέν θ’ άναστήσουν τήν καϋμένην τήν γυ-

! ναίκά σου.
—  Τ ί τά θ έλ εις ; έγώ με τό παραμικρόν κλαίω.

Έ ν  Ά βήναις «χ τον τυπογραφείου «Ά νΪρέου Κορόμηλα· χαι ·Κ ορα ή· Α ν ε ΕΤΒ Κ ον'ΪΤΑΝΤΙΜΙΛΟϊ  1885 — 100.


